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Vazeny zakazniku,

pocinaje dnesSnim dnem jsou kazdodenni povin-
nosti jednodussi nez kdykoli jindy. Zafizeni je
spojenim vyjimecné snadné obsluhy a vynikajici
efektivity. Po precteni navodu nebudete mit pro-
blém s obsluhou.

Zarizeni, které opustilo tovarnu, bylo dukladné
zkontrolovano pfed zabalenim z hlediska bezpec-
nosti a funkénosti na kontrolnich stanovistich.

Pfed uvedenim zafizeni do provozu si pozorné
prectéte navod k obsluze. Dodrzovanim pokyn(
uvedenych v navodu predejdete nespravnému
pouzivani. Navod si ponechejte a uschovejte tak,
abyste jej méli vzdy pfi ruce.

Dodrzujte presné navod k obsluze, abyste
zabranili neStastnym udalostem.

S Uctou




BEZPECNOSTNI POKYNY

* Pfed prvnim pouzitim keramické varné desky prectéte
navod k pouzivani. Timto zplsobem si zajistime bezped-
nost a vyhneme se poskozeni varné desky.

« Zarizeni bylo navrzeno vylucné jako zarizeni na vareni.
Kazdé jiné jeho pouziti (napf. pro ohfivani mistnosti) je
v nesouladu s jeho ur€enim a mize byt nebezpecné.

» Vyrobce si vyhrazuje moznost z provadéni zmén neovliv-
nujicich ¢innost zafizeni.

» Pozor! Zafizeni a jeho dostupné ¢asti jsou v pribéhu po-
uzivani horké. Moznosti dotknuti vyhfevnych element(
musi byt vénovana mimoradna pozornost. Déti mladsi 8
let se nesmi zdrzovat blizko zafizeni, ledaze jsou pod
stalym dohledem.

» Toto zafizeni mohou pouzivat déti starSi 8 let a osoby
s fyzickym, mentalnim nebo psychickym postiZzenim
nebo bez zkuSenosti a znalosti, pokud budou pod dohle-
dem nebo budou pouceny o spravném pouzivani zafi-
zeni osobami zodpovidajicimi za jejich bezpecnost. Do-
hlizejte na déti, aby si se spotfebiCem nehraly. Uklizeni
a obsluzné Cinnosti nemohou byt provadéna détmi bez
dozoru.

» Upozornéni. Pfiprava pokrmu na varné desce s pouzitim
tukl bez dozoru muze byt nebezpeéné a muze zpusobit
poZzar.

* NIKDY nezkousSejte hasit ohen vodou, ale spotrebiC vy-
pnéte a prikryjte plamen napf. pokryvkou anebo nehofla-
vou dekou.

* Upozornéni. NebezpecCi pozaru: nehromadte véci na plo-
Se k vareni.

» Upozornéni. Pokud je povrch varné desky praskly, odpoj-
te desku od elektrické sité, abyste predesli urazu elek-
trickym proudem.Zarizeni neovladejte vnéjSimi hodinami
nebo nezavislym systémem dalkového ovladani.




K cCisténi varné desky neni dovoleno pouzivat zafizeni
k CiSténi parou.

Upozornéni. Nepouzivejte nevhodné kryty varné desky,
abyste zabranili détem v pristupu k varné desce. Pouzi-
vani nevhodnych ochrannych krytl muzZe zpusobit uraz.
Jestlize je keramicka deska pouzivana v bezprostredni
blizkosti radia, televizoru nebo jiného emitujiciho spotre-
biCe, zkontrolujte, zda je zajiSténa spravna Cinnost ovla-
daciho panelu varné desky.

Varnou desku musi pfipojit autorizovany instalatér - elek-
trikar. Neplati pro varné desky s tovarné instalovanou
jednofazovou zastrckou.

Neni mozné vestavét varnou desku nad pecici troubou,
nad mycCkou nadobi, chladniCkou a mrazniCkou anebo
prackou.

Nabytek, ve kterem je umisténa varna deska, musi byt
odolny vuci teploté cca 100°C. Tyka se to preklizek, hran,
umélohmotnych povrchu, lepidel, jak rovnéz laku.

Varna deska by méla byt pouzivana pouze po vestaveni
v souladu s timto navodem k obsluze.

Opravy elektrickych spotfebi€l mohou provadét pouze
specialisté. Neodborné provedené opravy mohou zpUso-
bit vazné nebezpecCi pro uzivatele.

Zarizeni je odpojeno od elektrické sité pouze tehdy, kdyz
je vypnut hlavni jistic nebo kdyz je napajeci kabel varné
desky odpojen od elektricke sité.

Dohlizejte na déti, aby si se spotfebicem nehraly.

Varné zony se po zapnuti rychle nahrivaji. Proto je take
nalezi zapinat teprve po vstaveni nadoby na vareni.
Timto zpusobem se vyhybame zbytecné spotiebé elek-
trické energie.

V pfipadé zaniku napéti v siti dochazi ke zruSeni veske-
rych nastaveni. Po opétovném objeveni se napéti v siti je
doporuCovana opatrnost. Pokud jsou varné zony horke,
bude zobrazen ukazovatel zbytkového tepla ,H".

Pfi instalaci varné desky je nutné dbat na to, aby se na-
pajeci kabel nedotykal krytu desky.

Nenechavejte spotrebi€¢ bez dozoru béhem pouzivani,




hrozi nebezpeci pozaru.

Nepouzivejte nadob z umélych hmot a hlinikové folie.
Roztavuji se ve vysokych teplotach a mohou poskodit
keramickou tabuili.

Potraviny a jejich slozky (zejména: cukr, kyselina citro-
nova, sul) a plasty by se nemély dostat na zahraté varné
zony.

Pokud se z nedbalosti dostane cukr nebo plast na hor-
kou varnou zonu, je nutné desku vypnout a cukr seSkrab-
nout. Chrante ruce pfed poparenim a poranénim.

Pfi pouzivani keramické varné desky pouzivejte pouze
hrnce a kastroly s plochym dnem, bez hran a vyronkd,
protoze v opacném pfipadé mulze vzniknout trvalé po-
Skrabani desky.

Hrejny povrch keramické varné desky je odolny vucéi te-
pelnému Soku. Neni citliva ani na chladno ani na horko.
Vyhybejte se upadku pfedmétu na tabuli varné desky.
Bodové udery napf. upadek lahvicky s kofenim muze
zpusobit prasknuti a ulomky v keramické varné desce.
Pokud dojde k poskozeni, muze kypici pokrm vniknout
do Casti keramické varné desky, které jsou pod napétim.
Pokud je povrch praskly, odpojte varnou desku od elek-
trické sité, abyste predesli moznosti urazu elektrickym
proudem.

Neni dovolené pouzivat povrchu varné desky jako kraje-
ci desky anebo pracovniho stolu.

Dodrzujte pokyny tykajici se oSetfovani a CiSténi kera-
mické desky. V pripadé nespravneého jednani s ni neod-
povidame z titulu zaruky.

Pouzivani zafizeni pro vareni a pe€eni zpusobuje vylu-
Covani tepla a vlihkosti v mistnosti, ve které je umisténé.
Je nutné se presvedcit, zda je kuchyriska mistnost dob-
fe vétrana, je nutné udrzovat pfirozené ventilacni otvory
oteviené anebo instalovat mechanické ventilacni pro-
stfedky (kuchyrisky odsavac).




JAK SETRIT ENERGII

Ten kdo pouziva energii odpovédnym zpu-
sobem, chrani nejenom domaci rozpocet,
ale védomé a ¢inné pusobi ve prospéch zi-
votniho prostfedi. Pomozme proto, Setfeme
elektrickou energii! A provadi se to nasledu-
~—=1 == Jicim zpusobem: _
* Pouzivejte spravné kuchyrniské nacini s
velikosti dna pfizplsobenou velikosti varné
zony.

« Pamatujte o pouzivani poklice, v opacném pfipadé spo-
tfeba elektrické energie vzrusta.

» Dbalost o Cistotu varné zény a dna hrncu.

* Nec istoty prekazeji v odevzdavani tepla — silné pfipa-
lené zaSpinéni se Casto da odstranit pouze pFipravky,
které silné zatézuji prirodni prostredi.

* Vyhybani se zbyte€nému ,nahlizeni do hrncu”.

* Varnou desku neinstalujte v bezprostfedni blizkosti
chladnicek nebo mraznicek.




ROZBALENI

Zarizeni bylo na Cas transportu zabezpe-
@ ceno proti poskozeni. Po vybaleni zafizeni

Vas prosime o likvidaci elementl obalu zpu-
sobem, ktery neohrozuje zivotni prostredi.
VSechny materialy pouzité do baleni jsou v
100% pro zivotni prostfedi neSkodné, a jsou
vhodné k zpeétnému ziskani a oznaceno je
prisluSnym symbolem.

Pozor! Materialy pouzité pro baleni (polyetylenové sacky,
pénovy polystyren apod.) v pribéhu vybalovani nenecha-
vejte v blizkosti déti.




LIKVIDACE POUZITYCH ZARIZENI

Toto zafizeni je oznaCeno v souladu s Evrop-
skou smérnici 2012/19/ES a polskym zakonem
o pouzitém elektrickém a elektronickém zafizeni
symbolem preskrtnutého kontejneru na odpady.
Toto oznaCeni znamena, ze toto zafizeni se po
I ukonceni zivotnosti nesmi vyhazovat spolecne s
jinym domacnim odpadem.
Uzivatel je povinen jej odevzdat do sbérny pouZzitych elek-
trickych a elektronickych zarizeni. Provadéjici sbér, v tom
mistni sbérna mista, obchody a obecni urady, tvofi systém
umozAujici odevzdavani téchto zafizeni.
Prislusné nakladani s pouzitym elektrickym a elektronic-
kym zafizenim zabranuje negativnim nasledkdm pro lidské
zdravi a zivotni prostfedi, vznikajicim z pfitomnosti nebez-
peCnych slozek a nespravného skladovani a zuzitkovani
takovych zarizeni.




VASE ZARIZENI
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1. Varna zoéna - predni @ 155 mm 2. Varna zéna - zadni @ 190 mm

Ovladaci panel
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1. Senzor zapnuti/vypnuti 5. Posuvnik senzoru pro vybér vykonu/€asu
2. Senzor funkce pauza / blokovani ovla- 6. Indikator / senzor funkce C¢asovace
daciho panelu 6a. Kontrolka signalizujici aktivni funkci
2a. Kontrolka signalizujici aktivni funkci ¢asovace pro danou varnou zénu
blokovani 6b. Kontrolka signalizujici aktivni funkce
3. Senzor funkce taveni minutky

4. Indikator / senzor varné zény




INSTALACE

Priprava desky nabytku pro vestavéni varné desky

Vzdalenost mezi okrajem otvoru a zadnim okrajem pracovni desky musi byt
minimalné 50 mm.

Vzdalenost mezi hranou otvoru a bo¢ni nabytkovou sténou musi byt alespon
55 mm.

Nabytek musi mit pfeklizku a lepidla do jejiho pfilepeni odolné vici teploté
100°C. Nesplnéni této podminky maze zpUsobit deformaci povrchu anebo od-
lepeni pFeklizky.

Hrany otvoru musi byt zabezpecené odolnym materialem vici pohlcovani vih-
kosti.

Otvor v pracovni desce by mél byt proveden podle rozmérl uvedenych na nize
uvedeném vykresu.

300

522




Instalace varné desky v jedné roviné s pracovni deskou

»  Otvor v pracovni desce by mél byt proveden podle rozmér uvedenych na nize
uvedeném vykresu.

g2 300




\ Varna deska ‘
Hinfkovdlifta 1 | Tesnéni |

Pracovni deska

[
\ Varna deska ‘
Hiinikov3 Tista | Tésnéni

Pracovni deska

Upozornéni: Vyrobce nenese odpovédnost za zadné Skody vzniklé v disledku nespravné
instalace varné desky do pracovni desky, zejména v pfipadé trvalého pfilepeni varné desky
k pracovni desce zespodu.

Pokyny pro instalatéra

Nejlepsi je instalovat varnou desku v jedné roviné s kuchyriskou pracovni deskou z
kamene nebo keramickych dlazdic.

Tésnéni umisténé na spodni strané okraje keramické varné desky by mélo zabranit
vniknuti silikonu pod jeji obrubu. Pokud potfebujete vyjmout varnou desku z otvoru,
pouzijte ostry niz k odFfiznuti silikonu kolem varné desky. Pokud se silikon dostane pod
tésnéni a pod sklo varné desky, nebude mozné silikon vyfiznout a pokus o vyjmuti var-
né desky mize zpUsobit prasknuti sklokeramického materialu.

Silikon pouzity k utésnéni okraju by mél byt odolny vuéi teplotdm nejméné 160 °C.
Doporucuje se pokryt odkryté okraje otvoru pracovni desky vhodnym lakem (napf. la-
kem na bazi silikonu), aby se zabranilo pronikani vihkosti.

Néktere silikony mohou zpUsobit zménu barvy pfirodniho kamene.

Rozméry uvedené v montaznim vykresu musi byt pfesné dodrzeny.

Pokud se vase varna deska poroucha, kontaktujte prosim instalatéra, aby ji pred pfijez-
dem servisniho technika odstranil z pracovni desky a opravil ji.




MozZnost 1 Moznost 2

V3 3
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Upozornéni. V prabéhu instalace desky do stolni kuchyriské desky namontujte poli¢-
& ku—pfehradku, jak je uvedeno na vykresu vySe. Jestlize je deska instalovana nad
pedici troubou do vstaveni, montovani poli¢ky-pfehradky neni nutné.
Je zakazané pfipevnéni varné desky nad pecici troubou bez ventilace.
PFipojny vodi¢ varné desky je nutné vést takovym zpisobem, aby se nedotykal dol-
niho krytu
Pripojeni varné desky k elektrické siti

Vafici deska ma trvale pfipojeny uzemnény kabel a smi byt pfipojena pouze k zasuvce 220-240
V ~50/60 Hz s uzemnovacim kolikem. Napajeni zasuvky by mélo byt chranéno pojistkou 16 A.




Instalace montaznich konzol

V pfipadé pracovni desky o tloustce 38 mm vyuZijte k pfipevnéni varné desky
4 uchyty "A". Zplsob montaze je pfedstaveny na vykr. 1 a 2. V pfipadé stolni
desky o tloust’ce 28 mm pouzijte uchyty "A" a dodate€né pouzijte 4 dievéné ko-
liky o rozmérech 15x15x50 mm. Zplsob montaze je pfedstaveny na vykr. 3 a 4.
Zkontrolujte, zda tésnéni tésné priléha do varné desky.

Zlehka pfiSroubujte uchyty od spodu varné desky.

Ocistéte stolni desku, vlozte varnou desku do otvoru a pfitlacte do stolni desky.
Nastavte kolmo Uchyty do hrany desky a zcela dotahnéte.
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1 - stoIni deska nabytku
2 - vrut

3 - pfipevnujici uchyt

4 - varna deska

5 - t&snéni desky
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1 - stoIni deska nabytku
2 - vrut

3 - pfipevnujici uchyt

4 - varna deska

5 - tésnéni desky

6 - dfevény kolik
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OBSLUHA

Pred prvnim zapnutim varné desky

» Je nejdfive nutné dakladné varnou desku ocistit. Je nutné zachazet s varnou deskou
jako se sklenénym povrchem.

*  Pfi prvnim pouziti mize dojit k pfechodnému vylu€ovani zapachu, proto je nutné v
mistnosti zapnout ventilaci anebo otevfit okno.

*  Obsluzné ¢innosti provadéjte pfi zachovavani bezpecénostnich pokyna.

Omezeni doby provozu

Pro zvySeni provozni spolehlivosti je varna deska vybavena omezovacem doby provozu pro
kazdou varnou zénu. Maximalni dobu provozu mazete nastavit podle naposledy vybraného
stupné tepelného vykonu.

Pokud neménite stuperi tepelného vykonu delSi dobu (viz tabulka), pak se pfislusna varna
zéna automaticky vypne a aktivuje se ukazatel zbytkového tepla. MizZete v§ak kdykoli zapnout
a ovladat jednotlivé varné zény v souladu s navodem k pouzivani.

Stupen tepelného vykonu | Maximalni doba provozu v
hodinach

O|lo|[N|[o|oa|m_|w]| N|=

Indukéni varna deska je vybavena €idly obsluhované dotknutim prstem oznacenych povrchu.
Kazdé pouziti senzoru je potvrzeno akustickym signalem (pokud neni zménéno v uzivatelském
menu pomoci funkce nastaveni zvuku).

Vénujte pozornost tomu, abyste pfi zapinani a vypinani, stejné jako pfi nastavovani

stupné vykonu ohfevu, vZdy stlacili pouze jeden senzor. V pfipadé sou¢asného stlaceni
& vétSiho poctu senzoru (s vyjimkou vypnuti varné zény) systém ignoruje zadavané

ovladaci signaly a pfi jejich dlouhodobém stlacovani vyhodnoti stav jako poruchu.




Odpovidajici nadobi pro vareni

Pro kuchyné s keramickou deskou existuje specialné pfezkoumané nadobi na vafeni a peceni.
Je nutné dodrzovat navod k pouzivani jejich vyrobcu.

Nadobi do vafeni majici hlinikové anebo médéné dno mohou ponechavat kovové prebarveni,
velmi obtizné k odstranéni Zvlastni opatrnost se doporucuje vénovat emailovanému nadobi,
které po pfipadném vyvareni obsahu muze zplsobit nenapravitelné poskozeni. Pro dosahnuti
optimalni spotfeby energie, optimalniho ¢asu vafeni a také pro predejiti pfipaleni se vficich
pokrm( je nutné dodrzovat nasledujicich pokyny.

Dno hrnce:

Nadobi do vareni / peCeni musi mit stabilni, ploché dno, protoZze dno s ostrymi hranami,
ostfinami a s pfipalenymi zbytky pokrmd muze poskrabat keramickou desku a pUsobit na ni
brousicim zpusobem!

-~/ ﬂ
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Rozmeér hrnce:

Prdmér dna hrncll a rendlikd musi odpovidat pokud mozno pfesné priméru hfejiciho elementu
varné desky.

Poklicka hrnce:

Poklicka na hrnci pfedchazi uniku tepla a timto zplsobem zkracuje ¢as ohfivani a snizuje
spotrebu elektrické energie.

Ovladaci panel

Po pfipojeni desky k elektrické siti by se mély v8echny LED diody a displeje na 1 sekundu
rozsvitit. Zobrazi se také verze softwaru.

Po pfipojeni desky k elektrické siti by se mély na 1 sekundu rozsvitit vSechny LED diody a
displeje. Zobrazi se také verze softwaru.

Desku Ize ze stavu stand-by zapnout pouze senzorem (D, pokud je funkce zamku ovla-
daciho panelu neaktivni. Pokud jsou sougasné se senzorem (D stisknuty i dal§i senzory,
panel se nezapne, ale zUstane v reZimu stand-by, zobrazi chybu F1 a vydava zvukovy
signal az do uvolnéni senzor(. Pokud je detekovano spravné stisknuti senzoru (D, panel
pfejde do aktivniho rezimu a zazni kratky zvukovy signal.

Na senzory ovladaciho panelu nepokladejte Zadné predméty. Dbejte zejména na to,
aby nadobi béhem vareni nevycnivalo za obrys ohfivaci zény. Umisténi nadoby pfilis
blizko ovladaciho panelu nebo jeho Uplné zakryti zplsobi zobrazeni chyby F1, spusténi
bezpec€nostni procedury a automatické vypnuti varné desky.
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Zapnuti varné desky

Dotykem hlavniho senzoru (D zapnete varnou desku a na vSech ukazatelich varnych zén se
zobrazi ,,0“. Pohybem prstu po posuvniku nastavite poZadovany vykon ohfevu po pfedchozim
vybéru senzoru volby varné zény (viz Zapnuti varné zény ).

Jestlize je aktivni funkce zabezpeceni pred détmi, tehdy neni mozné zapnout

j Pokud béhem 15 sekund nestisknete zadny senzor, pak se varna deska vypne.
varnou desku (viz Odblokovani varné desky).

Zapnuti varné zény

Po zapnuti varné desky senzorem (D Ize varné zény ovladat nasledovné:

1. Zvolit pozadovanou varnou zénu senzorem vybéru varné zony (pfifazeni ¢idel odpovida
rozmisténi varnych zén),

2. Pfimym vybérem nebo pohybem prstu po posuvniku nastavite pozadovany stupen
topného vykonu.

3. Vykon ohfevu se potvrdi automaticky po 10 sekundach necinnosti nebo potvrzenim
senzorem varné zony.

4. Pro zménu nastaveni vykonu ohfevu znovu, stejné jako v bodu 1, nejprve zvolte
poZadovanou varnou zénu pomoci senzoru vybéru varné zény a poté nastavte vykon
primou volbou nebo posunutim prstu po senzoru slider.

Pokud se do 10 sekund nepouzije zadny senzor a neni vybrano zadné napajeni,
& deska ukonci rezim upravy pole.
Varna zéna se aktivuje po zvoleni vykonu.

Vypnuti jedné varné zény

Jednu varnou zénu mulzete vypnout nasledujicim zpisobem:

1. Zvolte pozadovanou varnou zoénu senzorem vybéru varné zony.
2. Poté na posuvniku nastavte uroven topného vykonu ,0 “.

Na ukazateli se ukazuje pismeno “H” — symbol zbytkového tepla.

Vypnuti celé varné desky

Varna deska pracuje, kdyZ je zapnuta alespon jedna varna zéna. Stisknutim hlavniho senzoru
vypnete celou varnou desku; ozve se dlouhy zvukovy signal a na ukazateli varné zény se
zobrazi pismeno ,H“ — symbol zbytkového tepla.

Funkce blokovani
Funkce blokovani je dostupna jak pfi zapnuté, tak i vypnuté varné desce. Slouzi k ochrané za-
fizeni pfed neopravnénymi zménami nastaveni nebo zapnutim détmi, domacimi mazlicky atd.

Uzam¢€eni varné desky

Pro aktivaci bIokovanl stisknéte a podrzte senzor >\ | blokovani po dobu 3 sekund, dokud se
nerozsviti kontrolka >‘ - Po rozsviceni kontrolky zazni pipnuti. Blokovani Ize aktivovat béhem
varfeni i pfed vypnutim varné desky jako jednorazové blokovani pfi vypnuté desce.

Funkce automatického blokovani

Funkce automatického blokovani je navrzena tak, aby se varna deska po kazdém vypnuti
automaticky zablokovala — neni uréena k blokovani ovladaciho panelu béhem pouzivani.
Funkce se aktivuje pfi zapnuté varné desce pfidrzenim senzoru >|| po dobu 6 sekund; poté
indikatory varnych zén zobrazi H (nahofe) a L (dole) a zazni dvojity zvukovy signal.

Odted se varna deska automaticky zablokuje pokazdé, kdyz je vypnuta. Toto chrani pred




neumyslnou aktivaci. V takovém pfipadé musite pfed zapnutim varné desky nejprve bloko-
vani uvolnit stisknutim a podrzenim senzoru blokovani po dobu 3 sekund, dokud kontrolka
nezhasne a neozve se kratké pipnuti.

Deaktivace funkce automatického blokovani
Deaktivace automatické blokace se provede pfi zapnuté varné desce pfidrzenim senzoru §T |
po dobu 6 sekund. Po uplynuti ¢asu zazni kratky dvojity zvukovy signal.

Funkce automatického uvedeni do varu

Tato funkce umozniuje ohfivat na nejvyssi vykon po dobu uvedenou v tabulce a poté automa-
ticky snizit ohfev na zvolenou cilovou hodnotu. Tuto funkci Ize pouzit k do¢asnému zvySeni
vykonu (pro ohfev) kdykoli béhem vafeni.

Aktivace funkce automatického uvedeni do varu

Nejprve vyberte varnou zénu, poté pomoci posuvniku vyberte Uroven vykonu v rozsahu 1-8 a
poté podrzte senzor zény po dobu 3 sekund - timto krokem se aktivuje automatické uvedeni
do varu a ukonci se uprava zony.

Funkci I1ze kdykoli aktivovat pro do¢asné zvySeni vykonu podrzenim senzoru daného pole
po dobu 3 sekund.

Aktivace funkce automatického uvedeni do varu bude signalizovana zvukem a na displeji
daného pole se bude stfidavé zobrazovat pismeno A s vykonem.

Funkci Ize kdykoli vypnout opétovnym podrZzenim senzoru pole.

Zména nastaveni vykonu pole, kdyz Stupeii tepelného | Cas rychlého
je funkce aktivni, deaktivuje funkci vykonu vareni vareni (min)

automatického uvedeni do varu.

1 1
2 2,5
Po uplynuti ¢asu dodavani dodatkové- 3 5
& ho vykonu, se varna zéna automaticky 2 oy
pfepoji na pozadovany stupen vykonu, ’
ktery bude ukazany na ukazateli. 5 6,5
6 1
7 3
8 3
9 -




Indikator horkého pole

Kdyz je horka varna zéna vypnuta, na panelu se zobrazi pismeno , H* jako signal ,varna
zbna je horka!®.

C V této dobé se nedotykejte varné zény vzhledem k moznosti popaleni ani na ni ne-

stavejte predméty citlivé na teplo!

Béhem preruseni dodavky elektrické energie se ukazatel zbytkového tepla
,H" jiZ nezobrazuje. | pfes to mohou byt varné zény stale horké!

\ l 4
Funkce Pauza -.'.:-
) ) : o on .. 74N
Pro zapnuti/vypnuti funkce jednoduse stisknéte senzor pauzy >|l. V rezimu pauzy

funguji pouze senzory blokovani a zapnuti/vypnuti varné desky. Funkce mlze byt
aktivni po dobu 30 minut. Po uplynuti této doby se varna deska vypne. Pokud je varna zéna
horka, na displeji této zény se zobrazi symbol horké zény ,H*.

Funkce Casovace

Tato funkce umoZzniuje nastavit dobu provozu dané varné zoény (po uplynuti stanovené doby
se zéna vypne).

Pokud je indikator varné zony aktivni a je zvolen vykon, stisknutim senzoru €asovace se ulozi
dany vykon a pfepne se do rezimu nastaveni Casu. Indikator aktivni varné zény prestane
blikat, zatimco indikator funkce Casovace zacne blikat a kontrolka signalizujici aktivni asovac
pro danou varnou zo6nu blika, ¢imz oznacuje aktivni zénu.

Nastaveni hodin se méni pomoci posuvniku, ktery nastavuje prislusny pocet minut. Napfiklad:
. Chcete-li nastavit ¢as na 20 minut, kliknéte na posuvniku na ,2“ a poté na ,0“.

. Chcete-li nastavit ¢as na 5 minut, kliknéte na posuvniku na ,5".

Nastaveni Ize potvrdit kliknutim na indikator/senzor hodin nebo na libovolny senzor pole.
Pokud po dobu 10 sekund nestisknete Zadné tlacitko, panel automaticky ulozi nastaveni a
vrati se do aktivniho reZzimu.

Bé&hem vareni Ize kdykoli zménit nastavenou dobu nebo ¢asovac uplné vypnout. Za timto
ucelem je nutné zvolit varnou zénu, u které chcete zménit ¢as — tedy aktivovat ji pomoci
indikatoru zény — a poté stisknout senzor ¢asovace a upravit ¢as podle dfive popsaného
postupu nastaveni ¢asovace.

Po uplynuti naprogramované doby vareni zazni zvukovy signal. Lze jej vypnout dotykem
libovolného senzoru, nebo se alarm automaticky vypne po 60 sekundach (podle tovarniho
nastaveni).

Prepnuti na jinou varnou zénu (z rezimu nastaveni zény a ¢asovace)
Stisknutim tlacitka pro vybér jiného pole (nez je aktualné aktivni) se ulozi nastaveni vykonu
a Casovace pro prave aktivni pole a poté se nové zvolené pole aktivuje.

j Panel umozriuje nastavit dobu provozu nezavisle pro kazdou topnou zénu v rozsahu

od 0 do 99 minut. Po 10 sekundach od posledniho stisknuti tlacitka volby varné zény
se hodiny pfepnou do rezimu zobrazeni nejkratSiho ¢asu.
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Funkce minutky

Funkci ¢asovace Ize pouzit jako minutku, ktera funguje nezavisle na vSech varnych zénach.
Chcete-li jej aktivovat, dotknéte se kdykoli béhem pouzivani indikatoru ¢asovace a poté
nastavte poZzadovany ¢as stejnym zplsobem jako u funkce hodin. Je tfeba mit na paméti,
Ze béhem nastavovani minutky nesmi byt zadna z varnych zén v rezimu Uprav. Funkce je k
dispozici i tehdy, kdyz je varna deska vypnuta.

Cinnost minutky je signalizovéana blikajici kontrolkou nad indikatorem. Vypnuti minutky se
provadi stejnym zpusobem jako vypnuti funkce ¢asovace u naprogramované zony.

Po uplynuti naprogramované doby vafeni zazni zvukovy signal. MiZete jej vypnout dotknu-
tim libovolného senzoru. Alarm se automaticky vypne po 60 sekundach (tovarni nastaveni).

Funkce TimeCheck

Funkce TimeCheck umozriuje zkontrolovat dobu provozu vybrané varné zony.
Kontrola ¢asu je mozna pouze po stisknuti senzoru aktivni varné zény. Pracovni doba se
bude zobrazovat stfidavé se znackou UP.

Cas Ize zkontrolovat aZ 60 sekund po spusténi varné zény.
j Funkce nefunguje, pokud je pro pole nastaven ¢as provozu ¢asovace.

Eco funkce

Funkce Eco funguje pouze tehdy, kdyz je pro jednu z varnych z6n nastaven ¢asovac. Varna
zbna se automaticky vypne 3 minuty pfed uplynutim naprogramovaného ¢asu, coz umozni
pokrmu pokracovat v vareni s vyuzitim zbytkového tepla.

Funkci Eco Ize deaktivovat v nabidce nastaveni.

& Tato funkce se aktivuje pouze tehdy, kdyz je asova¢ nastaven na ¢as rovny nebo
déle nez 15 minut.

Funkce taveni

Funkce taveni udrzuje na povrchu varné desky vhodnou teplotu, ¢imz zajiStuje stabilni rozpousténi
a udrzovani ingredienci, jako je €okolada nebo maslo, bez rizika pfipaleni.

Pro aktivaci funkce taveni vyberte varnou zénu a poté kratce stisknéte senzor =7. Na displeji se
zobrazi dvé vodorovné €ary, z nichz horni bude blikat. Stejny senzor Ize pouzit k vypnuti funkce
taveni.

Funkce automaticky sleduje teplotu pod hrncem, zajistuje konstantni Uroven a zabranuje pripaleni.

Funkce paméti

Funkce paméti umoznuje zapamatovat si aktualné nastavené parametry, takze pokud se
varna deska omylem vypne (napf. kvdli rozlité vodé), nastaveni zdstane zachovano. Do 59
sekund od vypnuti zafizeni jej miiZete zapnout stisknutim senzoru (1) a naslednym podrze-
nim senzoru pauzy po dobu 5 sekund. Na displeji se budou stfidavé zobrazovat dvé svislé
¢arky a nastaveny vykon.

V pfipadé politi umoznuje funkce paméti obnoveni nastaveni, pokud k tomu dojde do 59
sekund od vypnuti varné desky.
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Uzivatelska nabidka

Uzivatelské menu umoznuje upravit obecna nastaveni desky podle vaSich potfeb.
Uzivatelské menu Ize otevfit pouze tehdy, kdyz je varna deska vypnuta. Chcete-li to provést,
podrzte sougasné senzory (1) 127 po dobu 1 sekundy. Aktuaini nastaveni se zobrazi na displeji
varnych zon a ¢asovace.

OIS

Pro vybér programu pouzijte posuvnik k vybéru pfislusné hodnoty dle nize uvedené tabulky:

peRche] 1 2 3 4 5 6 7 8
(posuvnik)
Program P1 P2 P3 P4 P5 P6 S R

Po vybéru programu je pro vstup do nabidky nastaveni nutné stisknout indikator / senzor
Casovace. Displej programu pfestane blikat a za¢nou blikat hodiny. To znamena, Ze si mu-
zete vybrat vhodné nastaveni pro dany program. Pro potvrzeni daného nastaveni stisknéte
indikator/senzor hodin. Indikator hodin pfestane blikat a programovy displej zacne opét blikat.

P1 - Délka zvukového signalu ¢asovace/minutky:

(,\Flng\\,/rml) Nastaveni
0 5 sekund
1 10 sekund
2 30 sekund
3 60 sekund (vychozi nastaveni)

P2 - Objem:

(h;l)iztf\)ﬁﬂ') Nastaveni
0 Niz&i droves
1 Stfedni uroven
2 Nejvy$si uroven (vychozi nastaveni)




P3 — Aktivni zvukovy rozsah:

Nastaveni On/Off Error Alarm Confirm Change
(posuvnik)

0 on on - - -

1 on on on - -

2 on on on on -

3

(vychozi on on on on on

nastaveni)

On/Off: Zvuk pro zapnuti a vypnuti varné desky a vypnuti varné desky po necinnosti.
Alarm: Zvukovy signal ¢asovace a minutky po ukonceni odpocitavani.

Confirm: Zvuky senzort: funkce taveni, blokovani / pauza, varna zdéna, rozSifeni varné zony
a aktivace funkce automatického vareni.

Change: Zvuk pfi zméné nastaveni vykonu/Casu (pfepinani mezi vykony/minutami).

P4 — Zapnuti/vypnuti funkce uspory energie (funkce Eco):

Nastaveni (posuvnik) Nastaveni
0 Vypnuto
1 Zapnuto
P5 — Povoleni/lzakazani funkce odpogitavani (funkce TimeCheck):
Nastaveni .
(posuvnik) Nastaveni
0 Vypnuto
1 Zapnuto (vychozi nastaveni)

P6 — Demo rezim:
Demo rezim je demonstraéni funkce, ktera vdam umozriuje vyzkou$et vSechny moznosti a
nastaveni spotfebiCe, aniz byste museli varné zény skute¢né zapinat.

Nastaveni (posuvnik) Nastaveni
0 Vypnuto (vychozi nastaveni)
Zapnuto

S (7) — Ulozit nastaveni:
Stisknéte a podrzte senzor hodin po dobu 3 sekund pro ulozeni nastaveni a opusténi menu.
Operace bude potvrzena dlouhym pipnutim.

R (8) — Obnoveni tovarniho nastaveni:

Stisknéte a podrzte senzor hodin po dobu 3 sekund pro resetovani nastaveni na vychozi
hodnoty a opusténi menu. Operace bude potvrzena dlouhym pipnutim.




CISTENIi A UDRZBA

Dbalost o pribézné udrzovani varné desky v Cistoté a jeji spravna udrzba vyznam-
né prodluzuji dobu jejiho bezporuchového provozu.

Pri €iSténi keramického skla plati stejné zasady jako v pfipadé sklené-
nych povrchi. V Zzadném pripadé nepouzivejte brusné nebo agresivni

& Cistici prostiedky ani brusny pisek nebo draténky. Nepouzivejte parni
Cistici zafizeni.

Cisténi po kazdém pouziti

¢ Lehké, nepripalené necistoty

Otfete vihkym hadfikem bez Cisticiho prostfedku. Pouziti prostfedku na myti na-
dobi muze zpUsobit vyskyt modravého pfebarveni. Tyto Uporné skvrny neni vzdy
mozné odstranit pfi prvnim €isténi, a to i pfi pouZziti specialniho Cisticiho prostfedku.

¢ Silné pfichycené necistoty

Odstrarnite ostrou Skrabkou. Pak otfete keramické sklo

vlhkym hadfikem.

Odstranovani znedisténi

«  Svétlé skvrny s perlovym odstinem (zbytky hliniku) od-< <
strante z ochlazené varné desky pomoci specialniho
¢isticiho pfipravku. Zustatky vapennych usazenin (napf. po vykypéni vody) od-
stranite pomoci octa nebo specialniho Cisticiho pfipravku.

O

»  Specialni gistici pfipravky mlzete koupit v obchodnich domech, specialnich
elektrotechnickych obchodech, drogeriich, v potravinaiskych obchodech a ku-
chynskych salonech. Ostré Skrabky muzete koupit v obchodech pro kutily a v
obchodech se stavebnim materidlem a také v obchodech s malifskym pfislu-
Senstvim.

* Nikdy nenanaseijte Cistici pfipravek na horkou varnou desku.

» Cistici pfipravky po naneseni nechte zaschnout a teprve pak se setfete na
mokro. Eventudlni zbytky Cisticiho pfipravku setfete vihkym hadfikem pred
opétovnym zahfanim. Jinak mohou pusobit ziravé a trvale poskodit povrch
desky.

& Nespravny postup s keramickym sklem neni zakladem pro reklamaci.

Poskrabani desky a zména zabarveni povrchu nemaji vliv na spravnou
funkci keramické desky.




POSTUP V PRIPADE HAVARIJNICH
SITUACI

V kazdé havarijni situaci provedte nasledujici:
Pokud je to mozné, vypnéte varnou desku pomoci pfislusného senzoru
Odpojte napajeni vypnutim pojistky nebo vytazenim zastrCky ze zasuvky
Nahlaste opravu Servisnimu stfedisku
Nékteré drobné poruchy si mize uZivatel odstranit sdam, pokud se bude Fidit
pokyny uvedenymi v niZze umisténé tabulce; dfive nez se obratite na oddé&leni
obsluhy zakaznika anebo servisu zkontrolujte postupné body v tabulce.

PROBLEM

PRICINA

POSTUP

1.Spotfebi¢ nefunguje

- vyluka dodavky elektrické-
ho proudu

- zkontrolujte jisti€ domaci
instalace

2. Spotiebi¢ nereaguje na
zavadéné hodnoty

- dotykovy panel nebyl
zapnuty

- zapnéte

- senzor byl stisknut pfili§
kratce (méné nez 1 sekun-
du).

- stisknéte senzory o néco
déle

- vice senzor( stisknuto
soucasné

- vzdy stisknéte pouze jeden
senzor (s vyjimkou special-
nich funkci)

3.Spotfebi¢ nereaguje a
vydava kratky zvukovy
signal

- je zapnuté zabezpeceni
pred détmi (blokada)

- vypnéte zabezpeceni pred
détmi (blokada)

4.Spotfebi€ nereaguje a
vydava dlouhy zvukovy
signal

- nespravna odsluha (bylo
stlaceno nevhodné cidlo ane-
bo pfilis rychle)

- opétovné uvedte do provo-
zu varnou desku

- Cidlo (a) zakryté(a) anebo
zaSpinéné(a)

- odkryjte anebo o istéte
cidla

5.Cely spotrebic se vypina

- po zapnuti nebyly zave-
dené zadné hodnoty v Case
delSim nez 15 s.

- opétovné zapnéte dotykovy
panel a okamzité zavedte
udaje

- ¢idlo (a) zakryté(a) anebo

- odkryjte anebo ocistéte
cidla

6.Jedna varna zéna se
vypina

- omezeni ¢asu prace

- opétovné zapnéte varnou
zénu

- Cidlo (a) zakryté(a) anebo

- odkryjte anebo o istéte
¢idla
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7. Nesviti ukazatel zbytko-
vého tepla, mimo Ze varné
zony jsou jesté horke.

- vyluka v dodavce proudu,
spotrebi¢ byl odpojeny od
sité

- ukazatel zbytkového tepla
zacne znovu fungovat po
opétovném pfipojeni varné
desky k elektrické siti

8. Na displeji Casovace se
zobrazi symbol F1

- znedisténi ovladaciho
panelu nebo pfili§ dlouhé
drzeni senzoru

- vyCistéte ovladaci panel

9. Na displeji varné zény
se zobrazi symbol
FO, F2, F3, F6, F7, F8

- vnéjSi ruseni

- Odpojte zafizeni od napa-
jeni na 120 sekund odpo-
jenim napajeciho obvodu v
pojistkové skfini.

10. Prasknuti v ve varné
keramické desce

A

nejblizsi servis.

Nebezpeci! Okamzité odpojte keramickou varnou
desku od elektrické sité (hlavni jisti¢). Obratte se na

11. Pokud vada jesté
nebyla odstranéna.

Odpojte kuchyriskou keramickou varnou desku od elektrické
sité (hlavni jisti€). Obratte se na nejblizsi servis.

Ddlezité!

Zakaznik odpovida za spravny stav spotfebi¢e a jeho od-
povidajici pouzivani v domacnosti. Jestlize z dlivodu chyby
v obsluze objednate servis, tehdy takova navstéva v zarucni
Ihaté bude pro Vas spojena s naklady.

Za $kody zpUsobené nedodrzovanim tohoto ndvodu nemuze-

me bohuzel odpovidat.

12. Funkce Eco, Time-
check (pokud jsou u da-
ného modelu k dispozici)
nefunguji:

- Zadné zvukové signaly
varné desky

- Varna deska nehfeje,
prestoze je nastaven vy-
kon zény

- Zména nastaveni v uzivatel-
ském menu
- Aktivovany rezim demo

- Zkontrolujte a pfipadné
upravte nastaveni v uziva-
telském menu popsaném v
navodu




TECHNICKE UDAJE

Jmenovité napéti: 220-240V ~ 50/60Hz
Jmenovity vykon varné desky: 2,9 kW

-varna zona: 1 x @ 155 mm 1200W

-varna zona: 1 x @ 190 mm 1700W

Rozméry: 300 x 522 x 47;
Hmotnost: cca 4,3 kg;

Splfiuje pozadavky norem EN 60335-1; EN 60335-2-6, platnych v Evropské unii.

Spotfeba energie v pohotovostnim rezimu (Psm) [W] -

Spotfeba energie ve vypnutém rezimu [W] 0,3
Spotieba energie v pohotovostnim rezimu pfi pfipojeni k siti [W] -
Cas automatického ptechodu do pohotovostniho/vypnutého rezimu [min] 1

ZARUKA, POPRODEJNI SERVIS

Zaruka

Zarucni plnéni podle zaruéniho listu. Vyrobce neodpovida za zadné $kody zpUso-
bené nespravnym zachazenim s vyrobkem.

Vyrobce zarizeni doporucuje, aby vSechny opravy a sefizovaci ¢innos-
ti provadél tovarni servis nebo autorizovany servis vyrobce. Opravy
musi provadét pouze osoba s prislusnou kvalifikaci.




Vazeny zakaznik!

Od dnesného dna kazdodenné povinnosti budu
jednoduchsie ako kedykolvek predtym. Zariade-
nie znacky spaja vynimocne jednoduché pouZzi-
vanie a dokonalu efektivnost. Ked sa oboznamite
s uzivatelskou priru¢kou, s pouzivanim zariade-
nia nebudete mat' Ziadne problémy.

Zariadenie, ktoré opusta tovaren, bolo pred
kone¢nym zabalenim na kontrolnych staniciach
dokladne skontrolované, o sa tyka bezpecnosti
a funk&nosti zariadenia.

Pred spustenim zariadenia sa podrobne a d6-
kladne oboznamte s uzivatelskou priruckou.
Dodrziavanim pokynov a odporuc¢ani, ktoré su v
priru¢ke uvedené, predidete nespravnemu pou-
Zivaniu zariadenia. Prirucku uchovajte a ulozZte
ju na takom mieste, aby bola v pripade potreby
[ahko dostupna.

Dékladne dodrziavajte pokyny a odporucania
uvedené v prirucke, vyhnete sa tak nest’'ast-

nym nehodam ¢&i urazom.

S Uctou




BEZPECNOSTNE POKYNY A
ODPORUCANIA

Pred prvym pouzitim keramickej varnej dosky precitajte
navod na pouzivanie. Vdaka tomu si zaistite bezpecnu
prevadzku varnej dosky a zabranite jej poSkodeniu.
Zariadenie je navrhnuté a vyrobené vyhradne ako zariade-
nie na varenie. Akékolvek iné vyuzitie (napr. na vykurova-
nie miestnosti) nezodpoveda jeho charakteristike a méze
byt nebezpecné.

Vyrobca si vyhradzuje pravo zavadzat zmeny, ktoré neo-
vplyvriuju fungovanie zariadenia.

Upozornenie. Zariadenie a jeho dostupné diely sa mézu
pocCas pouzivania stat horuce. Kedze je mozné dotknut
sa horucich €asi (napr. varnych zon), postupujte mimo-
riadne pozorne. Deti vo veku do 8 rokov sa musia nacha-
dzat' v bezpecCnej vzdialenosti od zariadenia, ibaze su pod
neustalym nalezitym dozorom.

Toto zariadenie mézu pouzivat deti vo veku od 8 rokov,
ako aj osoby s obmedzenymi fyzickymi, senzorickymi ale-
bo rozumovymi schopnostami, alebo osoby bez nalezi-
tych vedomosti a skusenosti, ak su pod dohfadom, alebo
ak pri pouzivani zariadenia postupuju podla pokynov, kto-
ré im dali osoby zodpovedné za ich bezpecnost. Davajte
pozor na deti, aby sa so zariadenim nehrali. Upratovanie
a obsluzné cinnosti nemézu byt vykonavané detmi bez
dozoru.

Pozor. Priprava pokrmov na varnej doske s pouzitim tuku
bez dozoru méze byt nebezpecné a mdze spdsobit’ po-
Ziar.

NIKDY nehaste ohen vodou. Vypnite spotrebiC a prikryte
plamen napr. pokryvkou alebo nehorlavou dekou.

Pozor. Nebezpecfenstvo poziaru: neponechavajte veci na
varnej doske.

Pozor. Ak je povrch varnej dosky prasknuty, odpojte dosku
od elektrickej siete, aby ste predisli urazu elektrickym pru-




dom.Spotrebice neovladajte vonkajSimi hodinami alebo
nezavislym systémom dialkového ovladanie.

K Cisteni varnej dosky nie je dovolené pouzivat zariadeni
na Cistenie parou.

Pozor. Nepouzivajte nevhodné kryty dosky, urCené na bra-
nenie pristupu detom k varnej doske. V opacnom pripade,
pri pouzivani nevhodnych krytov, méze dojst k urazu ale-
bo nehode.

Ak je keramicka doska pouzivana v bezprostrednej bliz-
kosti radia, televizoru alebo iného emitujuceho spotrebica,
skontrolujte, Ci je zabezpeCena spravna Cinnost’ ovlada-
cieho panelu keramickej varnej dosky.

Dosku mdze k el. obvodu pripojit iba opravneny elektrikar.
Netyka sa to varnych dosiek, ktoré maju originalne (tova-
rensky) napajaci kabel s jednofazovou zastrckou.

Doska nemoéze byt zastavana nad rurou bez ventilatora,
nad umyvackou, chladniCkou, mraznickou alebo prackou.
Nabytok, do ktorého inStalujete varnu dosku, musi byt
odolny voci teplotdm cca 100°C. Vztahuje sa to na preglej-
ky, okraje, povrchy , ktoré su vyrobené z plastickej hmoty,
lepidla a laky.

Dosku pouzivajte iba vtedy, ked je nalezite zastavana, v
sulade s touto pouzivatelskou priruckou.

Opravu elektrickych zariadeni mézu vykonavat len odbor-
nici. Neodborné opravy moézu byt pre pouzivatela nebez-
pecné.

Zariadenie je odpojené od elektrickej siete iba vtedy, ked
je vypnuty hlavny bezpecCnostny vypinac alebo ked je na-
pajaci kabel varnej dosky odpojeny od elektrickej siete.
Davajte pozor na deti, aby sa so zariadenim nehrali.
Varné zony sa po zapnuti rychle zahrievaju. Preto je tiez
nalezi zapinat az po vstaveni nadoby na varenie. Tym-
to sp6sobom sa vyhybame zbytoCnej spotrebe elektrickej
energie.

V pripade, ak dojde k preruseniu el. napatia, vymazu sa
vSetky nastavenia. Po obnoveni el. napatia odporuc¢ame,
aby ste postupovali opatrne. Kym su varné zény horuce,
svieti ukazovatel zvySkoveho tepla ,H” (angl. hot).
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Pri montazi varnej dosky dbajte na to, aby sa napajaci ka-
bel nedotykal telesa (konstrukcie) varnej dosky.

PoCas pouzivania spotrebiCa nenechavajte varnu dosku
bez dozoru, pretoze hrozi riziko poziaru.

Nepouzivajte plastové nadoby, alebo nadoby z hlinikovej
folie (alobalu). Pri vysokych teplotach sa tavia a mézu po-
Skodit' keramicku tabulu.

Jedla a ich zlozky (predovsetkym: cukor, kyselina citrono-
va, sol), ako aj rézne plasty, nesmu varné zony zohrievat.
Ak sa v dbsledku nepozornosti dostane cukor alebo plast
na horucu varnu zonu, okamzite vypnite varnu dosku a
odstrante cukor zoSkrabanim. Chrante si ruky pred popa-
lenim a poranenim.

Pri pouzivani keramickej varnej dosky pouzivajte len hrn-
ce a kastrély s plochym dnom, bez hran a Skrabancov,
pretoZe v opacnom pripade méze vzniknut trvalé poskra-
banie dosky.

Hrejivy povrch keramickej varnej dosky je odolny voci te-
pelnému Soku. Nie je citliva ani na chlad, ani na teplo.
Vyhnite sa padom predmetov na sklo. Bodové udery napr.
upadok flasticky s korenim mobze spdsobit’ prasknuti a
ulomky v keramickej varnej doske.

Ak db6jde k poskodeniu sklenenej dosky, pretekajuce ale-
bo vykypené jedla sa mbézu dostat’ do Casti varnej dosky,
ktoré su pod napatim.

Ak je povrch prasknuty, odpojte varnu dosku od elektrickej
siete, aby ste predisli riziku urazu elektrickym pradom.
Nepouzivajte povrch dosky ako kuchynsku dostiCku na
krajanie alebo ako pracovnu plochu.

Dodrzujte pokyny pre udrzbu a Cistenie keramickej dosky.
Ak nebudete postupovat v sulade s tymito pokynmi, strati-
te narok naroky plynuce zo zaruky.

Pouzivanie zariadeni prevareni a pe€eni spésobuje vylu-
Covanie tepla a vihkosti v miestnosti, vo ktorej je umies-
tené. Je nutné sa presvedcit, Ci je kuchynska miestnost
dobre vetrana, je nutné udrzovat prirodzené ventilacni
otvory otvorené alebo inStalovat' mechanické ventilacné
prostriedky (kuchynsky odtahovacd).




AKO USETRIT ENERGIU

Kazdy, kto nalezite vyuziva energiu, nielen
Setri peniaze, ale kona tiez vedome v sula-
de s potrebami zivotného prostredia. Preto
pomb&zme aj my, Setrime elektrickou ener-
giou! A mdézeme to urobit’ takto:

* Pouzivajte spravne kuchynské nacinie s

velkostou dna prispésobenou velkosti var-

nej zony.

* Nezabudnite na pokrievku, inak sa zvysi spotreba elek-
trickej energie.

» Udrzujte varné zony a dna hrncov Ciste.

* NecCistoty brania v prenose tepla — silne pripalené zvy-
Sky potravin je ¢asto mozné odstranit’ len prostriedkami,
ktoré su pre Zivotné prostredie Skodlivé.

» Snazte sa ,nenakukovat do hrncov” prili§ ¢asto.

* Neinstalujte varnu dosku v tesnej blizkosti chladniCiek/
mrazniciek.
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ROZBALENIE

Zariadenie je chranené pred poskodenim
@ poCas prepravy. Prosime Vas, aby ste po

vybaleni zariadenia zlikvidovali obalove
materialy spdsobom neohrozujucim zivotné
prostredie.
VSetky materialy pouzité na zabalenie su
neskodné pre zivotné prostredie, su 100%
recyklovatelné a su oznacené prislusnym symbolom.

Pozor! Davajte pozor, aby boli obalové materialy (polyety-
lénové vrecka, kusky polystyrénu atd.) po€as vybalovania
mimo dosahu deti.




LIKVIDACIA POUZITYCH ZARIADENI

Toto zariadenie je v sulade s Europskou smerni-
cou 2012/19/ES a so zakonom PR o opotrebova-
nych elektrickych a elektronickych zariadeniach
oznacené symbolom preciarknutého smetného
koSa. Tento symbol informuje, Ze toto zariadenie
B s@ po opotrebovani (skonceni pouzivania) ne-
smie vyhodit do komunalneho odpadu.
Uzivatel je povinny zariadenie odovzdat v zbernom mies-
te opotrebovanych elektrickych a elektronickych zariadeni.
Subjekty, ktoré sa zaoberaju spracovanim opotrebovanych
zariadeni, tzn. miestne zberné miesta, obchody alebo jed-
notky Statnej spravy, vytvaraju prislusny systém, ktory kaz-
dému umoznuje odovzdat takéto zariadenia.
Vdaka spravnemu zaobchadzaniu s opotrebovanymi elek-
trickymi a elektronickymi zariadeniami nedochadza k uni-
kom latok, ktoré su Skodlivé pre fudské zdravie a pre zivotné
prostredie, takeé latky sa nachadzaju v tychto zariadeniach,
a v pripade nespravneho skladovania alebo spracovavania
tychto zariadeni mdéze dojst’ k uniku tychto latok.




VASE ZARIADENIE
2
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M oun

1. Varna zona - predna & 220/140 mm 2. Varna zéna - zadna @ 155 mm

Ovladaci panel
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1. Senzor zapni/vypni 5. Posuvnik senzora vyberu vykonu/€asu
2. Senzor funkcie pozastavenia/blokovania 6. Ukazovatel / senzor funkcie asovaca
ovladacieho panela 6a. Dioda signalizujuca aktivnu funkciu
2a. Didda signalizujuca aktivnu funkciu ¢asovaca pre danu varnu zonu.
blokovania 6b. Kontrolka signalizujuca aktivnu funkciu
3. Senzor funkcie topenia minutnika

4. Ukazovatel / snimac varnej zény




MONTAZ

Priprava kuchynskej dosky na vstavanie varnej dosky

Vzdialenost’ medzi okrajom vyrezu a zadnym okrajom pracovnej dosky musi
byt minimalne 50 mm.

Minimalna vzdialenost medzi okrajom otvoru a bokmi susednej skrinky je min.
55 mm.

Vstavany nabytok musi mat preglejku, a lepidlo k jej prilepeniu musi byt odolné
voci teplote 100°C. Nesplnenie tejto podmienky mdze zapricinit deformaciu
povrchu, alebo odlepenie preglejky.

Okraje otvoru musia byt zabezpecené latkou odolnou voci vihkosti.

Otvor v pracovnej doske by mal byt vytvoreny podfa rozmerov uvedenych na
vykrese nizSie.
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InStalacia varnej dosky v jednej rovine s pracovnou doskou

»  Otvor v pracovnej doske by mal byt vytvoreny podla rozmerov uvedenych na
vykrese nizSie.

6‘2’1 300




\ Varna doska ‘
Hinfkovdlifta T | Tesnenie |

Pracovna doska

[
\ Varna doska ‘
Hiinikov3 Tista | Tesnenie

Pracovna doska

Upozornenie: Vyrobca nezodpoveda za ziadne Skody spdsobené nespravnou instalaciou
varnej dosky do pracovnej dosky, najma trvalym prilepenim varnej dosky k pracovnej doske
zospodu.

Pokyny pre montazneho technika

NajlepSie je nainstalovat varnu dosku v jednej rovine s kuchynskou doskou z kamerna
alebo keramickych dlazdic.

Tesnenie umiestnené na spodnej strane okraja keramickej varnej dosky ma zabranit
vniknutiu silikénu pod okraj varnej dosky. Ak potrebujete vybrat varnt dosku z otvoru,
pouzite ostry n6z na odrezanie silikonu okolo varnej dosky. Ak sa silikén dostane pod
tesnenie a pod sklo varnej dosky, nebude mozné silikén vyrezat a pokus o odstranenie
varnej dosky moze spOsobit prasknutie sklokeramického materialu.

Silikén pouzity na utesnenie hran by mal byt odolny voci teplotam najmenej 160 °C.
Odporuca sa pokryt odkryté okraje otvoru v pracovnej doske vhodnym lakom (napr.
lakom na baze silikénu), aby sa zabranilo prenikaniu vihkosti.

Niektoré silikony mézu spdsobit zmenu farby prirodného kamenia.

Rozmery uvedené v montaznom vykrese musia byt prisne dodrzané.

Ak sa vasa varna doska pokazi , kontaktujte, prosim, svojho inStalatéra, aby ju odstranil
z pracovnej dosky predtym, ako pride servisny technik a opravi ju.




Moznost 1 Moznost 2

N

Pozor. V priebehu instalovania dosky do stolovej kuchynskej dosky namontujte po-
& licku — priehradku podla vykresu uvedeného vy$Sie. Ak je doska inStalovana nad

peciacou rurou do vstavenia, montovanie poli¢ky -priehradky nie je nutné.

Neinstalujte dosku nad sporakom bez ventilacie.

Pripojny vodi¢ dosky je nutné viest takym spésobom, aby nedotykal doiného krytu

Pripojenie varnej dosky k elektrickej sieti

Varna doska ma trvalo pripojeny uzemneny kabel a musi byt pripojena iba k zasuvke 220 — 240
V ~50/60 Hz s uzemriovacim kolikom. Napajanie zasuvky by malo byt chranené poistkou 16 A.




InStalacia montaznych drziakov

@ @

V pripade kuchynskej dosky s hrubkou 38 mm varnu dosku upevnite s pouZi-
tim 4 drziakov ,A“. Spésob montaze je predstaveny na vykresoch 1 a 2.V
pripade kuchynskej dosky s hrubkou 28 mm, okrem 4 drziakov ,A“, dodato¢ne
pouzite 4 drevené kvadre s rozmermi 15x15x50 mm. Spdsob montaze je uve-
deny na obr. 3 a 4.

Skontrolujte, i tesnenie presne prilieha k doske.

MontézZne drziaky jemne priskrutkujte zo spodnej strany dosky.

Ocistite pracovnu dosku, vlozte varnu dosku do otvoru a pritlacte ju k pracovnej

doske.
Drziaky nastavte kolmo k hrane dosky a uplne dotiahnite.

1 - pracovna doska 1 - pracovna doska

2 - skrutka 2 - skrutka

3 - pripevnujuci Uchyt 3 - pripevhujuci uchyt
4 - varna doska 4 - varna doska

5 — tesnenie dosky 5 — tesnenie dosky
6 - dreveny kolik
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OBSLUHA

Pred prvym zapnutim varnej dosky

*  Najskor treba keramicku varnu dosku dokladne ocistit. S keramickou varnou doskou
treba zachadzat ako so sklenenym povrchom.

»  Pri prvom pouziti sa méze objavit’ slaby zapach, preto je nutné v miestnosti zapnut
vetranie alebo otvorit okno.

*  Dosku prevadzkujte podla bezpe€nostnych pokynov.

Obmedzenie ¢asu prevadzky

Pre zvySenie spolahlivosti je keramicka doska vybavena obmedzovadom Casu prace pre
kazdu varnu zénu. Maximalny €as prevadzky zavisi na poslednej zvolenej hodnote pracovného
vykonu.

Ak pracovny vykon zostava nezmeneny pocas urcitého ¢asu (vid tabulka), varna zéna sa
vtedy automaticky vypne a ukazovatel zvySkového tepla sa aktivuje. Av8ak v kazdej chvili
moézete zapinat’ a pouzivat jednotlivé varné zény v sulade s navodom na obsluhu.

Uroveii vykonu varenia Maximalny €as prevadzky
v hodinach
1 10
2 5
3 5
4 4
5 3
6 2
7 2
8 1,5
9 1,5

Keramicka varna doska je opatrena senzormi ovladanymi dotykom oznacenych pléch.
Kazdé pouzitie senzora je potvrdené akustickym signalom (pokial nie je zmeneny v
pouzivatelskom menu pomocou funkcie nastavenia zvuku).

Pri zapinani a vypinani, a pri nastavovani stupna tepelného vykonu sa vzdy dotykajte
i iba jedného senzora. Ak sa dotknete sucasne niekolkych senzorov (s vynimkou

pripadu vypnutia varnej zény), systém bude ignorovat zadané ovladacie signaly, a ak
budete senzory dotykat prili§ dlho bude signalizovat’ poruchu.

Odpovedajuci riad pre varenia

Do rur s keramickou doskou existuju Specialne preskusany riad do varenia a pecenia. Je
nutné dodrziavat’ pokynov vyrobcu v navode na obsluhu.




Riad do varenia s hlinikovym alebo medenym dnom méze zanechavat kovové prefarbenia,
ktoré su len tazko odstranitelné. ZvlaStnu opatrnost sa odporuc¢a v pripade emailovaného
riadu, ktoré po ndhodnom vyvareni sa obsahu méze spdsobit neodvratné poSkodenia Pre
dosiahnutie optimalnej spotreby energie, optimalneho ¢asu varenia a taktiez pre predchadzanie
pripalenia sa na varnej doske vriacich jedal je potrebné dodrziavat nasledujucich pokynov.

Dno hrnca:

Riad do varenia / peCenia musi mat stabilné ploché dno, pretoZze dno s ostrymi hranami,
vyronkami a so zuholnatenymi zvySkami pokrmov mdze poSkriabat keramicku dosku a
pbsobit na fiu brusnym spésobom!

A

Priemer dna hrncov a rajnic musi pokial mozno odpovedat presne priemeru varného elementu
varnej dosky.

Rozmer hrnca:

Pokrievka hrnca:

Pokrievka na hrnci zabrariuje uniku tepla a tak skracuje ¢as nahrievania a znizuje spotrebu
elektrickej energie.

Ovladaci panel

Po pripojeni dosky k elektrickej sieti by sa mali vSetky LED diédy a displeje rozsvietit na 1
sekundu. Zobrazi sa aj verzia softvéru.

Po pripojeni dosky k elektrickej sieti by sa mali na 1 sekundu rozsvieti vSetky LED diody a
displeje. Zobrazi sa aj verzia softvéru.

Dosku zo stavu stand-by mozno zapnut iba senzorom @, ak je funkcia zamku ovlada-
cieho panela neaktivna. Ak su su€asne so senzorom @ stlagené aj iné senzory, panel sa
nezapne, ale zostane v rezime stand-by, zobrazi chybu F1 a vydava zvukovy signal az
do uvolnenia senzorov. Ak je detekované spravne stlacenie senzora @, panel prejde do
aktivneho rezimu a zaznie kratky zvukovy signal.

nevycnieval poza obrys varnej zony. Ak umiestnite nadobu prili§ blizko ovladacieho
panela alebo ju Uplne zakryjete, zobrazi sa chyba F1, spusti sa bezpe€nostna
procedura a varna doska sa automaticky vypne.

C Na snimacoch neodkladajte Ziadne predmety. Davajte pozor, aby riad pri vareni
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Zapnutie varnej zény

Dotykom hlavného senzora (D zapnete varni dosku a na v8etkych ukazovateloch varnych
zbn sa zobrazi ,0“. Pohybom prsta po posuvnom senzore nastavite pozadovany vykon ohrevu
po predchadzajucom vybere senzora pre vyber varnej zény (pozri Zapnutie varnej zény ).

Ak v priebehu 15 sekind nepouzijete ziaden senzor, varna doska sa automaticky
i i E vypne.
Pokial' je aktivne zabezpecenie pred det'mi, vtedy nie je mozné zapnut’ varnu
dosku( vid’ Odblokovanie varnej dosky).

Zapnutie varnej zény

Po zapnuti varnej dosky senzorom (D je mozné varné zény ovladat nasledovne:

1. Vyberte poZzadovanu varnu zénu senzorom volby varnej zény (senzory su usporiadané
analogicky ako su umiestnené prislusné varné zény na doske).

2. Priamym vyberom alebo pohybom prsta po posuvnom senzore nastavite pozadovany
stupen vykurovacieho vykonu.

3. Vykon ohrevu sa potvrdi automaticky po 10 sekundach necinnosti alebo potvrdenim
senzorom varnej zony.

4. Nazmenu nastavenia vykonu ohrevu, rovnako ako v bode 1, najprv vyberte poZzadovanu
varnu zénu pomocou senzora vyberu varnej zény a potom vykon nastavte priamo alebo
posunutim prsta po senzore slider.

Ak sa do 10 sekund nepouzije ziadny senzor a nevyberie sa ziadny vykon, doska
ukonéi rezim upravy zény.
Ohrevna zéna sa aktivuje po zvoleni vykonu.

Vypnutie jednej varnej zony

Jednu varnu zénu mézete vypnut nasledujucim sposobom:

1. Vyberte pozadovanu varnu zénu stlacenim senzora vyberu varnej zény .
2. Potom na posuvnom senzore vyberte Uroven vykonu vykurovania , 0“.
Na ukazovatelu sa ukazuje pismeno “H” — symbol zvySkového tepla.

Vypnutie celej varnej dosky

Varna doska je v prevadzke ak je zapnuta aspon jedna varna zéna. Stlatenim hlavného sen-
zora vypnete celu varnu dosku, pri€om sa ozve dlhy zvukovy signal a na ukazovateli varne;j
zbny sa zobrazi pismeno ,H* — symbol zvySkového tepla.

Funkcia rozSirenej varnej zény

RozSirenu varnu zénu je mozné zapnut’ aktivovanim zény pomocou senzora vyberu varnej
z6ny a naslednym pridrzenim senzora (O). Ked je tato varna zéna v prevadzke, pri ukazovateli
danej varnej zény svieti prislusna ¢ervena kontrolka.

Ak chcete vypnut rozSirenie danej varnej zony a zaroven zachovat nastaveny vykon, najskor
vyberte senzor pre danu zénu a potom stlagte senzor ©). Uplnym vypnutim varnej zény sa
vypne aj funkcia rozSirenia varnej zony.

Funkciu rozsirenej varnej zony je mozné zapnut’ len vtedy, ked’ pracuje zakladna
varna zoéna.

Funkcia blokovania

Funkciu blokovania je mozné aktivovat, ked je varna doska zapnuta aj ked je vypnuta. Slizi
na ochranu zariadenia pred neopravnenymi zmenami nastaveni alebo zapnutim detmi,
domacimi zvieratami atd.




Zablokovanie varnej dosky

Ak chcete varnu dosku zablokovat stlacte a podrzte senzor blokovania >\ | pocas 3 sekund,
kym sa nerozsvieti LED diéda >H Ked sa zasvieti kontrolka, zaznie kratky zvukovy signal.
Funkciu blokovania je mozné aktivovat poCas varenia aj pred vypnutim varnej dosky ako
jednorazové blokovanie pri vypnuti varnej dosky.

Funkcia automatického blokovania

Funkcia automatického blokovania je navrhnuta tak, aby sa varna doska automaticky zabloko-
vala pri kazdom vypnuti — nie je ur€ena na blokovanie ovladacieho pgnela po€as pouzivania.
Funkcia sa aktivuje pri zapnutej varnej doske podrzanim senzora >|| poCas 6 sekund. Na-
sledne sa na ukazovatefoch varnych zén zobrazi symbol H (hore) a L (dole) a zaznie dvojity
zvukovy signal.

Odteraz sa varna doska automaticky uzamkne vzdy, ked sa vypne. Toto chrani pred nedmy-
selnou aktivaciou. V tomto pripade, ak chcete varnu dosku zapnut, musite ju najprv odblo-
kovat podrZzanim senzora blokovania po€as 3 sekund, kym LED diéda nezhasne a nezaznie
jedno pipnutie.

Deaktivacia funkcie automatického blokovania
Deaktivacia funkcie automatického blokovania sa vykona pri zapnutej varnej doske podrzanim
senzora SHH pocas 6 sekund. Po uplynuti €asu zaznie kratky dvojity zvukovy signal.

Funkcia automatického varenia

Tato funkcia umozriuje ohrievat na najvyssom vykone po dobu uvedenu v tabulke a potom
automaticky znizit ohrev na zvolenu cielovu hodnotu. Tuto funkciu je mozné pouzit na do¢asné
zvySenie vykonu (na opatovné ohriatie) kedykolvek poc¢as varenia.

Aktivacia funkcie automatického varenia

Najprv vyberte varni zénu, potom pomocou posuvaca +/— nastavte Uroveri vykonu v rozsahu
1-8 a nasledne podrzte senzor zény pocas 3 sekund. Tento krok aktivuje automatické varenie
a ukonci upravu zoény.

Funkciu je mozné kedykolvek aktivovat na do¢asné zvySenie vykonu podrzanim senzora
danej zény pocas 3 sekund.

Aktivacia funkcie automatického varenia bude signalizovana zvukom a na displeji danej varnej
zbny sa bude striedavo zobrazovat pismeno A s nastavenym vykonom.

Funkciu je mozné kedykolvek vypnut opatovnym podrzanim senzora zony.

Zmena nastavenia vykonu zony pocas Uroved vykonu €as rychleho
& toho, ako je funkcia aktivna, deaktivuje VERERTE varenia (min)
funkciu automatického varenia. 1 1
2 25
Ked uplynie ¢as dodato¢ného vykonu, 3 5
& varna zéna sa automaticky prepne na 4 55
pouzivatelom zvolenu uroven, ktora 5 65
sa bude zobrazovat na ukazovateli. 5 1
7 3
8 3
9 —

1
H
\l
1




Indikator horucej zény
Ked je horuca varna zéna vypnutd, na paneli sa zobrazi pismeno ,, H* ako signal ,varna zéna
je horuca!®.

& Nedotykajte sa varnej zony, aby ste sa nepopadlili, a nekladte na zénu predmety citlivé
na teplo!

& Pocas preruSenia dodavky elektrickej energie sa indikator horucej zony ,H* |

uz nezobrazuje. Napriek tomu mézu byt varné zény stale horuce! ::"
Funkcia pozastavenia 7N
Na zapnutie/vypnutie funkcie jednoducho stladte senzor pauzy >H V reZime pozastavenia
funguju iba senzory blokovania a zapnutia/vypnutia varnej dosky. Funkcia méze byt aktivna
30 minut. Po uplynuti tejto doby sa varna doska vypne. Ak je varna zéna hordca, na displeji
tejto zény sa zobrazi symbol horucej zony ,,H".

Funkcia ¢asovaca (Timer)

Tato funkcia umozriuje nastavit prevadzkovy ¢as danej vykurovacej zony (po uplynuti sta-
noveného ¢asu sa zona vypne).

Ked je indikator varnej zony aktivny a je zvoleny vykon, stlaenim senzora ¢asovaca sa ulozi
dany vykon a prepne sa do rezimu nastavenia ¢asu. Indikator aktivnej varnej zény prestane
blikat, zatial ¢o indikator funkcie asovaca zacne blikat. Didda signalizujuca aktivnu funkciu
Casovaca pre danu varnu zénu blika a oznaCuje tak aktivnu zénu.

Nastavenie hodin sa meni pomocou posuvnika, ktorym sa nastavi prislusny pocet minut.
Napriklad:

* Ak chcete nastavit ¢as na 20 minut, kliknite na posuvnik na ,2“ a potom na ,0".

* Ak chcete nastavit ¢as na 5 minut, kliknite na posuvnik na ,5%

Nastavenie je mozné potvrdit kliknutim na indikator/senzor hodin alebo ubovolny senzor
zbény. Ak sa po dobu 10 sekund nestlacia ziadne tlacidla, panel automaticky ulozi nastavenia
a vrati sa do aktivneho rezimu.

Pocas varenia mozno kedykolvek zmenit naprogramovany ¢as alebo ¢asovac uplne vypnut.
Na tento Ucel je potrebné zvolit varnu zoénu, pre ktord chcete ¢as zmenit, t. j. aktivovat ju
pomocou indikatora zény, nasledne stlacit senzor €asovaca a upravit ¢as podla predtym
opisanych nastaveni ¢asovaca.

Ked uplynie nastaveny Cas varenia, spusti sa zvukovy signal. Mozno ho vypnut dotykom
ktoréhokolvek senzora alebo sa alarm automaticky vypne po 60 sekundach (podfa vyrobnych
nastaveni).

Prechod na int varnu zénu (z rezimu nastavovania vykonu a ¢asovaca)
Stlacenie tlacidla vyberu inej zény (ako je aktudlne aktivna) spésobi uloZenie nastaveného
vykonu a ¢asovaca pre aktualnu zénu a naslednu aktivaciu zvolenej zény.

Panel umoznuje nastavit' prevadzkovy €as nezavisle pre kazdu vykurovaciu zénu v
rozsahu od 0 do 99 minut. 10 sekund po poslednom stlaceni tlaCidla vyberu varnej
zbny sa hodiny prepnu do rezimu zobrazenia najkratSieho ¢asu.

Funkcia minutnika

Funkciu Casova¢a mozno pouzit ako minutnik, ktory pracuje nezavisle od vSetkych varnych
z6n. Ak chcete minutnik aktivovat, dotknite sa indikatora Casovaca kedykolvek po¢as pouziva-
nia a nastavte pozadovany ¢as rovnakym spésobom ako pri funkcii Casovaca. Upozoriiujeme,
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Ze pri nastavovani minutnika nesmie byt Ziadna z varnych zén v rezime uprav. Funkcia je k
dispozicii aj vtedy, ked je varna doska vypnuta.

Ked je mindtnik aktivny, signalizuje to blikajuca kontrolka pri ukazovateli. Vypnutie minutnika
sa vykonava rovnakym spdsobom ako vypnutie funkcie Casovaca pri naprogramovanej
varnej zone.

Ked uplynie nastaveny €as, spusti sa zvukovy signal. Mézete ho vypnut dotknutim fubovolného
snimaca. Alarm sa automaticky vypne po 60 sekundach (vyrobné nastavenie).

Funkcia TimeCheck

Funkcia TimeCheck vam umoznuje skontrolovat prevadzkovy ¢as vybranej varnej zony.
Kontrola €¢asu je mozna az po stlaeni senzora aktivnej varnej zény. Pracovny ¢as sa bude
zobrazovat' striedavo so znackou UP.

& Cas je mozné skontrolovat az 60 sekind po spusteni varnej zony.
Funkcia nefunguje, ak je pre zénu nastaveny ¢as prevadzky ¢asovaca.

Funkcia EKO

Funkcia Eco funguje iba vtedy, ked je ¢asovac nastaveny pre jednu z varnych zén. Varna
zbna sa automaticky vypne 3 minuty pred uplynutim naprogramovaného €asu, ¢o umozni
pokrmu pokracovat vo vareni s vyuzitim zvyskového tepla.

Funkciu Eco je mozné deaktivovat v ponuke nastaveni.

Funkcia sa aktivuje iba v pripade, Ze Casovac je nastaveny na €as rovny alebo dlhsi
ako 15 minut.

Funkcia topenia

Funkcia topenia udrziava vhodnu teplotu na povrchu taniera, ¢im zabezpecuje stabilné topenie
a udrziava ingrediencie, ako je ¢okolada alebo maslo, teplé bez rizika pripalenia.

Pre aktivaciu funkcie topenia vyberte varni zénu a potom kratko stlaéte senzor 1. Na displeji
zbény sa zobrazia dve vodorovné Ciary, z ktorych horna bude blikat. Ten isty senzor sa da
pouzit na vypnutie funkcie topenia.

Funkcia automaticky monitoruje teplotu pod hrncom, €im zabezpec€uje konstantnu Urover a
zabrariuje pripaleniu.

Funkcia pamate

Funkcia pamate vam umoznuje zapamatat si aktualne nastavené parametre, takZe ak sa varna
doska nahodne vypne (napr. kvéli rozliatej vode), nastavenia sa zachovaju. Do 59 sekund
od vypnutia zariadenia ho méZete zapnut stlagenim senzora (1) a naslednym podrzanim
senzora pozastavenia na 5 sekund. Na displeji sa zobrazia dve zvislé Ciary, ktoré sa budu
striedat’ s nastavenym vykonom.

V pripade zaliatia umoznuje pamatova funkcia obnovit predchadzajice nastavenia, ak sa
tak vykona do 59 sekund od vypnutia varnej dosky.




Pouzivatel'ské menu
Pouzivatel'ské menu vam umozriuje zmenit vSeobecné nastavenia dosky podfa vasSich potrieb.
Pouzivatel'ské menu je mozné otvorit iba vtedy, ked je varna doska vypnuta. Na tento ucel
sugasne drzte senzory (D &7 na 1 sekundu. Aktualne nastavenia sa zobrazia na displeji
varnych zon a Casovaca:

OIS

Na vyber programu pouZite posuvny senzor na vyber prislusnej hodnoty podla tabulky niZSie:

Nastavenie
(posuvnik) 1 2 3 4 5 6 7 8
Program P1 P2 P3 P4 P5 P6 S R

Po vybere programu vstupite do moznosti nastavenia stlacenim indikatora/senzora ¢asovaca.
Displej programu prestane blikat a za¢ne blikat displej hodin. To znamena, ze si mdzete vybrat
vhodné nastavenie pre dany program. Na potvrdenie daného nastavenia stlacte indikator/
senzor hodin. Displej hodin prestane blikat a displej programu opat za¢ne blikat.

P1 — Dizka zvukového signalu minatnika / odpoéitavacieho minutnika

'El;jsti\\llﬁ?li? Nastavenie

0 5 sekund

1 10 sekund

2 30 sekund

3 60 sekund (vyrobné nastavenie)

P2 - Objem:

Nastaver}ie Nastavenie
(posuvnik)

0 NizSia uroven

1 Stredna uroven

2 NajvysSia uroven (vyrobné nastavenie)




P3 — Aktivny zvukovy rozsah:

Nastavenie On/Off Error Poplach Confirm Change
(posuvnik)

0 on on - - -

1 on on on - -

2 on on on on -

3
(tovarenské on on on on on
nastavenie)

On/Off: Zvuk pre zapnutie a vypnutie varnej dosky a vypnutie varnej dosky po necinnosti.
Alarm: Minutnik a odpocitavanie zazneju po skonéeni nastaveného ¢asu.

Confirm: Zvuky senzorov: funkcia topenia, blokovanie/pozastavenie, zdna, rozSirenie zény
a zvuk aktivacie funkcie automatického varenia.

Change: Zvuk pri zmene nastaveni vykonu/Casu (prepinanie medzi vykonmi/minatami).

P4 — Zapnutie/vypnutie funkcie uspory energie (funkcia Eco):

Nastavenie (posuvnik) Nastavenie
0 Vypnuta
1 Zapnuta
P5 — Zapnutie/vypnutie funkcie odpog¢itavania (funkcia TimeCheck):
Nastavenie .
(posuvnik) Nastavenie
0 Vypnuté
1 Zapnuta (tovarenské nastavenie)

P6 — Demo rezim:
Demo rezim je demonstra¢na funkcia, ktord vam umozruje vyskusat vSetky moznosti a na-
stavenia zariadenia bez toho, aby ste museli varné zény skutone zapnut.

Nastavenie (posuvnik) Nastavenie
0 Vlypnuta (tovarenské nastavenie)
1 Zapnuta

S (7) — Ulozenie nastaveni:
Stlacte a podrzte senzor hodin 3 sekundy, aby ste ulozili nastavenia a opustili menu. Operacia
bude potvrdena dlhym pipnutim.

R (8) — Obnovenie tovarenskych nastaveni:

Stlacte a podrzte senzor hodin po dobu 3 sekund, aby ste obnovili nastavenia na predvolené
hodnoty a opustili menu. Operacia bude potvrdena dlhym pipnutim.




CISTENIE A UDRZBA

Starostlivost o priebeZnu udrzbu dosku v Cistote, ako aj jej spravna udrzba, maju
podstatny vplyv na predizenie obdobia bezporuchového fungovania.

Pri cisteni skla keramickej varnej dosky platia tie isté zasady, ako v
pripade inych sklenenych povrchov. V ziadnom pripade nepouzivajte
drsné alebo agresivne Cistiace prostriedky, ani piesok na drhnutie, tvr-
du Spongiu ¢&i drétenku. Nepouzivajte parné Cistiace zariadenia.

Cistenie po kazdom pouziti

e Malé, nepripalené necistoty

Zotrite vlhkou handri¢kou bez Cistiaceho prostriedku. Pouzitie pripravku na umyva-
nie riadu moéze zapric€init’ vznik modrych odfarbeni. Takéto trvalé Skvrny sa €asto
nedaju odstranit po prvom cCisteni, dokonca ani s pouzitim Specialnych Cistiacich
prostriedkov.

¢ Silno pripalené necistoty
Odstranujte ostrym Skrabakom. Nasledne sklo keramickej
dosky poutierajte vihkou handri¢kou.

Odstranovanie necistot S
N
«  Svetlé skvrny perlovej farby (zvysky hlinika) odstrarite = ©
z vychladnutej dosky pomocou Specialneho Cistiaceho prostriedku. Vapenaté
zvySky (napr. po vykypeni vody) odstrafite octom alebo Specialnym Cistiacim
prostriedkom.

» Specialne Cistiace prostriedky si mbzete kupit' v obchodoch, v elektrach, dro-
gériach a v kuchynskych salénoch. Ostré Skrabaky si mézete kupit v domacich
potrebach, v obchodoch pre domacich majstrov, v stavebninach, ako aj v ob-
chodoch s maliarskymi potrebami.

* Horucu varnu dosku nikdy necistite Cistiacimi prostriedkami.

Ked na dosku nanesiete Cistiaci prostriedok, nechajte ho vyschnut, az potom

ho poutierajte namokro. Pripadné zvysky Cistiaceho prostriedku pred opatov-

nym zohriatim poutierajte vlhkou handrickou. V opacnom pripade mézu mat

Zieravy ucinok a natrvalo poskodit povrch dosky.

keramického skla nebudu uznané.

Poskriabania dosky a zmeny farby povrchu nemaju negativny vplyv na

& Reklamacie poskodeni spésobenych nasledkom nespravneho pouzivania
& fungovanie keramickej varnej dosky.




CINNOSTI V HAVARIJNYCH
SITUACIACH

V kazdej havarijnej situacii vykonajte nasledujuce:
* Ak je to mozne, vypnite varni dosku pomocou prisluSného senzora
* Odpojte elektrické napajanie vypnutim poistky alebo odpojenim napajacieho

kabla.

* Nahlaste opravu v servisnom stredisku

* Niektoré drobné poruchy moZzete odstranit samostatne, postupujuc podfla po-
kynov, ktoré su uvedené v nasledujucej tabulke, eSte predtym, nez sa obratite
na zakaznicke centrum alebo servis, skontrolujte jednotlivé body v tabulke.

PROBLEM

PRICINA

RIESENIE

1.Spotrebi¢ nefunguje

- vyluka dodavky elektrické-
ho prudu

- skontrolovat isti¢ domovej
elektroinstalacie

2. Spotrebi¢ nereaguje na
zavadzané nastavenia

- ovladaci panel nie je zap-
nuty

- zapnite ho

- dotyk senzora trval prilis
kratko (menej nez sekundu)

- stlacte senzory o nie€o
dihsie

- viacero senzorov stlace-
nych suc¢asne

- vzdy stlacte iba jeden
senzor (okrem Specialnych
funkcii)

3.Spotrebi¢ nereaguje
a vydava kratky akusticky
signal

- bola aktivovana detska
poistka (blokada)

- vypnite detsku poistku
(blokada)

4.Spotrebi¢ nereaguje
a vydava dlhy akusticky
signal

- nespravna obsluha (dotkli
ste sa nespravnych senzo-
rov, alebo prilis rychlo)

- opatovne zapnite varnu
dosku

- zakryty(é) alebo Spinavy(é)
senzor(y)

- odkryte alebo ocistite
senzory

5.Cely spotrebic sa vypina

- od zapnutia dosky neboli
v rozmedzi 15 sekund zada-
né zZiadne nastavenia

- opatovne zapnite ovladaci
panel a okamzite zavedte
udaje

- zakryty(é) alebo Spinavy(é)
senzor(y)

- odkryte alebo ocistite
senzory

6. Jedna varna zéna sa
vypina

- obmedzeny ¢as prevadzky

- opatovne zapnite varnu
zénu

- zakryty(é) alebo Spinavy(é)
senzor(y)

- odkryte alebo ocistite
senzory
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7. Ukazovatel zvyskového
tepla nesvieti, aj ked varné
zbny su eSte horuce.

- vypadok elektrického pru-
du, spotrebi¢ bol odpojeny
od elektrickej siete

— ukazovatel zvySkového
tepla za€ne opat fungovat
po opatovnom pripojeni var-
nej dosky k elektrickej sieti

8. Na displeju ¢asovaca
sa ukaze symbol F1

- znecistenie ovladacieho pa-
nela alebo prili§ dihé drzanie
senzora

- vyCistite ovladaci panel

9. Na displeji varnej zony
sa zobrazi symbol
FO, F2, F3, F6, F7, F8

- vonkajSie rusenie - odpojte zariadenie od na-
pajania na 120 sekund od-
pojenim napajacieho obvodu

v poistkovej skrinke.

10. Prasknutie v kuchyn-
skej keramickej doske

Nebezpedenstvo! Okamzite odpojte keramicku varnu
dosku od elektrickej siete (bezpecnostny vypinac).
Zavolajte najblizSie servisné stredisko.

A

11. Ak porucha nebola
odstranena.

Odpojte kuchynsku keramicku varnu dosku od elektrickej
siete (bezpecnostny vypinac). Zavolajte najblizSie servisné
stredisko.

Délezité!

Ste zodpovedni za riadny stav a prevadzku spotrebica vo Vasej
domacnosti. Ak zavolate servisné stredisko z dévodu poruchy,
ktora vznikla nespravnou obsluhou, budu Vam uc¢tované na-
klady navstevy, a to aj v zaru€enej lehote.

Nenesieme ziadnu zodpovednost za poruchy vzniknuté ne-
dodrzanim pokynov v tejto prirucke.

12. Funkcia Eco, Time-
check (ak su dostupné v
modeli) nefunguju

- Chybaju zvukové signaly
varnej dosky

- Varna doska nezohrieva
napriek nastavenému vy-
konu varnej zény

- Zmena nastaveni v pouziva-
tefskom menu
- Aktivovany rezim demo

- Skontrolujte a pripadne
upravte nastavenia v pouziva-
tefskom menu podla pokynov

v navode na pouzitie




TECHNICKE PARAMETRE

Menovité napatie: 220-240V ~ 50/60Hz
Menovity vykon varnych zon: 2,9 kW

-varna zona: 1 x @ 155 mm 1200 W

- varna zona: 1 x @ 190 mm 1700 W

Rozmery: 300 x 522 x 47;
Hmotnost: cca 4,3 kg;

Spina poziadavky noriem EN 60335-1; EN 60335-2-6, ktoré platia v Eurépskej nii.

Spotreba energie v pohotovostnom rezime (Psm) [W] -

Spotreba energie vo vypnutom rezime [W] 0,3
Spotreba energie v pohotovostnom rezime pri pripojeni k sieti [W] -
Cas automatického pohotovostného/vypnutom reZime [min] 1

ZARUKA, POPREDAJNY SERVIS

Zaruka

Zaruka sa poskytuje podla podmienok uvedenych v zaruénom liste. Vyrobca ne-
odpoveda za akékolvek Skody spdsobené nespravnym zaobchadzanim a pouzi-
vanim vyrobku.

Vyrobca zariadenia odporuca, aby vSetky opravy a nastavovania vy-

& robku vzdy vykonaval tovarensky servis alebo autorizovany servis vy-
robcu. Zariadenie m6ze opravovat’ iba certifikovany technik, ktory ma
potrebné kvalifikacie




Postovani korisnice

Od danas ¢e vaSe svakodnevne duznosti postati
lakSe nego ikad. Perilica je spoj izuzetno jedno-
stavne uporabe i savrSene ucinkovitosti. Nakon
Citanja uputa, koristenje uredaja je jednostavno.

Svaki uredaj prije izlaska iz tvornice je bio rigo-
rozno provjeren na kontrolnim mjestima s toCke
gledista sigurnosti i funkcionalnosti.

Molimo Vas da prije pokretanja uredaja pozorno
procitate upute za uporabu. Pridrzavanje pravi-

la iz uputa stiti Vas od nepravilne eksploatacije.
Upute sacuvati i Cuvati na mjestu koje je uvijek

pri ruci.

Pozorno progcitati upute za uporabu da bismo
izbjegli nezgode.

S postovanjem,




SIGURNOSNE NAPOMENE

 Prije prvog pokretanja keramicCke ploCe procitati upute za
uporabu. Na taj na€in jam¢€imo svoju sigurnost i izbjega-
vamo ostecenja ploce.

* Uredaj je konstruiran iskljucivo kao uredaj za kuhanje.
Bilo kakva druga uporaba (np. grijanje prostorija) nije u
skladu s njegovom namjenom i moze biti opasna.

* Proizvodac pridrzava pravo na promjene koje ne utjeCu
na rad uredaja.

* Pozor. Uredaj i njegovi dostupni dijelovi se griju tijekom
uporabe. Posebno pazite da ne dirate zagrijane elemen-
te. Djeca ispod 8 godina se ne smiju zadrzavati u blizini
uredaja, ako nisu pod stalnim nadzorom.

» Ovaj uredaj mogu Kkoristiti djeca od 8 godina pa na vise i
osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih i mentalnih moguc¢-
nosti ili osobe koje ne raspolazu znanjem ili iskustvom,
ako su pod nadzorom odrasle osobe koja je odgovorna
za njihovu sigurnost. Paziti da se djeca ne igraju s ure-
dajem. Djeca bez nadzora ne bi trebala Cistiti i koristiti
uredaj.

* Pozor. Kuhanje bez nadzora koliCine masnoce i ulja na
kuhinjskoj plo€i moze biti opasno i dovesti do poZzara.

* NIKAD ne pokusavati gasiti pozar vodom. Iskljuciti uredaj
I prekriti plamen, na primjer poklopcem ili nezapaljivom
tkaninom.

* Pozor. Opasnost od pozara: ne drzati predmete na povr-
Sini za kuhanje.

* Pozor. Jezeli powierzchnia ptyty jest peknieta, odtgcz
ptyte od zasilania, aby unikng¢ porazenia prgdem elek-
trycznym.Urzgdzeniem nie nalezy sterowac zewnetr-
znym zegarem lub niezaleznym uktadem zdalnego ste-
rowania.Uredajem ne upravljati pomocu vanjskog sata ili
neovisnog sustava za daljinsko upravljanje.

* Plocu ne Cistiti opremom za parno CiScenje.




Pozor. Ne koristiti neodgovarajuce stitnike za zastitu dje-
ce od pristupa plo€i. Uporaba neodgovarajucih Stitnika
moZze uzrokovati nezgode.

Ako je keramicCka ploCa koristena u blizini radija, televizo-
ra ili drugog uredaja koji emitira zraCenje, provijeriti da li
upravljacki panel plo€e radi pravilno.

Plo€u mora montirati i prikljuCiti certificirani instalater -
elektriCar. Ne odnosi se na ploCe s tvorniCki montiranim
kabelom zavrSenim monofaznim utikaCem.

Ne ugradivati ploCu iznad peci bez ventilatora, iznad peri-
lice za posude, hladnjaka, zamrzivacCa, ili stroja za pranje
rublja.

Namjestaj u koji se ugraduje ploCa mora biti otporan na
temperature od priblizno 100°C. To se odnosi na furnire ,
rubove , povrSine od plastike, ljepila i lakove.

PloCu treba koristiti iskljuivo nakon ugradivanja, u skla-
du s ovim uputama.

Popravke elektricnih uredaja obavljaju iskljuCivo struc-
njaci. Nestrucni popravci stvaraju ozbiljnu opasnost za
korisnika.

Uredaj je odspojen od elektricne mreze samo kada je is-
kljuCen sigurnosni prekidac ili kada je napojni kabel ploce
odspojen od mreznog napajanja.

Paziti da se djeca ne igraju s uredajem.

Grija¢a polja se nakon uklju€ivanja brzo zagrijavaju. Zato
ploCu ukljuCujemo tek nakon postavljanja posude za ku-
hanje. Na taj naCin izbjegavamo nepotrebnu potroSnju
energije.

U slucaju prekida napona u mrezi ponistavaju se sve po-
deSene postavke. Nakon ponovnog uklju€ivanja napona
preporucen je oprez. Sve dok su grijaca polja vruca, pri-
kazuje se indikator preostale topline "H".

Pri ugradnji ploCe potrebno je paziti da napojni kabel ne
dodiruje kuciSte ploce.

Ne ostavljajte ploCu za kuhanje bez nadzora dok koristite
uredaj jer postoji opasnost od pozara.

Ne koristiti posude od sintetiCkih materijala ili od aluminij-
ske folije. Takvi materijali se tope na visokim temperatu-




rama i mogu ostetiti staklokeramiCko staklo.

Jela i njihovi sastojci (osobito: Secer, limunska kiselina,
sol) i plastika ne smiju dospjeti na vruca polja.

Ako zbog nepaznje Secer ili plastika dospiju na vruce gri-
jace polje, potrebno je iskljuciti ploCu i ostrugati Secer.
Stititi ruke od opeklina i ranjavanja.

Prilikom uporabe keramicCke ploCe koristiti iskljuCivo po-
sude i lonce s ravnim dnom, bez ostrih rubova i Siljaka,
jer u protivnom mogu trajno izgrepsti plocu.

Grija¢a povrSina keramiCke plocCe je otporna na termicki
Sok. Nije osjetljiva na hladnocu ni na toplinu.

|zbjegavati ispuStanje predmeta na ploCu. Koncentrirani
udarci, np pad bocCice sa zacCinima, uzrokuju pucanje i
lomljenje keramiCke plocCe.

U slu€aju oStecenja stakla, kipuca jela se mogu izliti na
dijelove keramiCke ploCe koji su pod naponom.

Ako je povrsina napuknuta, odspojiti ploCu od napajanja
kako bi se izbjegla mogucnost elektricnog udara.
Zabranjena je uporaba povrsine ploCe kao daske za re-
zanje ili radnog stola.

Pridrzavati se uputa o odrzavanju i CiS¢enju keramicCke
ploCe. Kvarovi prouzrokovani nepravilnom uporabom
ploCe nisu obuhvaceni jamstvom.

Rad uredaja za kuhanje i pecenje uzrokuje nastajanje
topline i vlage u prostoriji u kojoj je montiran. Provijeriti da
li je kuhinjska prostorija dobro provjetrena; prirodni otvori
za ventilaciju trebaju biti otvoreni, ili montirani uredaji za
mehanicku ventilaciju (odvodni ventilator s mehanickim
odvodom).




KAKO STEDJETI ENERGIJU

Osoba koja troSi energiju na odgovoran na-

¢in Stiti ne samo kuc¢ni proracun, ali i svje-

sno brine za okoli§. Zato pomozimo, Stedi-
mo elektricnu energiju! To €inimo na sljedeci
nacin:

» KoriStenje odgovarajuceg posuda za ku-

hanje, s veliCinom dna prilagodenom veliCi-

ni polja za kuhanje.

* Treba imati na umu upotrebu poklopca, jer u suprothom
potroSnja elektriCne energije znatno raste.

» Briga za CistoCu grijacih polja i dna posuda.

« Zaprljanja ograni€avaju predavanje topline — tvrdokorne
necistoce Cesto uklanjamo samo sredstvima koja ozbilj-
no naruSavaju okolis.

* |zbjegavati nepotrebno ,zavirivanje u posude®.

* Ne ugradivati peénicu u neposrednoj blizini hladnjaka/
zamrzivaca.
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UKLANJANJE PAKIRANJA

Uredaj je za vrijeme transporta zasticen od
@ oStecenja. Nakon vadenja uredaja iz pakira-
nja molimo Vas da elemente ambalaze uklo-
nite na nacin koji ne ugrozava okolis.
Svi materijali koriSteni za pakiranje nisu Stet-
ni za okolis, 100% materijala je prikladno za

recikliranje, stoga su oznacCeni odgovaraju-
¢im simbolom.

Pozor! Elemente pakiranja (polietilenske vrecice, komadici
stiropora itd.) prilikom uklanjanja ambalaze drzati daleko od
djece.




ZBRINJAVANJE POTROSENIH
UREDAJA

Ovaj uredaj je oznacen u skladu s europskom
uredbom 2012/19/EZ i poljskim zakonom o po-
troSenom elektricnom i elektroniCkom otpadu.
Ujedno je oznaCen simbolom prekrizenog spre-
mnika za otpatke. Oznaka na proizvodu poka-
I zuje da ovaj proizvod nakon njegovog zivotnog
vileka ne moze biti tretiran kao obiCni kucanski
otpad.
Korisnik ima obvezu ovaj proizvod predati na odgovarajuce
sabirno mjesto za recikliranje potroSene elektriCne i elek-
troniCke opreme. Ustanove za prikupljanje ovakvog otpada,
ukljucCujuci lokalne sabirne toCke, kupovna mjesta, opcin-
ske jedinice, stvaraju odgovarajuci sustav koji omogucava
zbrinjavanje ovakve opreme.
Pravilno odlaganje potrosene elektriCne i elektroniCke opre-
me spreCava potencijalne negativne posljedice za okolis i
ljudsko zdravlje, koje inaCe mogu biti uzrokovane neodgo-
varajucim odlaganjem i preradom ovog proizvoda.




VAS UREDAJ
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1. Polje za kuhanje Prednje @ 155 mm 2. Polje za kuhanje Straznje @ 190 mm

Upravljacka ploca
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1. Senzor uklju¢enof/isklju¢eno 6. Indikator / senzor funkcije timera
2. Senzor funkcije pauze/zaklju¢avanja 6a. Dioda koja signalizira aktivnu funkciju
upravljacke ploce timera za odabrano polje za kuhanje
2a. Dioda koja signalizira aktivnu funkciju 6b. Dioda za signalizaciju aktivne funkcije
blokade Brojaca minuta

3. Senzor funkcije taljenja
4. Indikator / senzor grijaceg polja
5. Senzor za odabir snage/vremena - kliza¢




INSTALACIJA

Pripremanje pulta kuhinjskog elementa za ugradnju uredaja

Udaljenost izmedu ruba otvora i ruba radne ploce straga min. 50 mm.
Udaljenost izmedu ruba otvora i bo¢ne stijenke kuhinjskog elementa trebala bi
iznositi minimalno 55 mm.

Namjestaj za ugradnju mora biti obloZen furnirom zalijepljenim ljepilom otpor-
nim na temperaturu 100°C., kako se ne bi odlijepio ili izobli¢io.

Rubovi otvora trebali bi biti zasticeni materijalom otpornim na upijanje vlage.
Otvor u radnoj povrsini treba napraviti prema dimenzijama navedenim na do-
njem crtezu.




Ugradnja plo¢e za kuhanje u ravnini s radnom ploéom

*  Otvor u radnoj povrsini treba napraviti prema dimenzijama navedenim na do-
njem crtezu.
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\ Ploca za kuhanje ‘
Auminjskaletvica 1 | Brva |

Radna plo¢a

|
\ Plo¢a za kuhanje ‘
Aluminijska letvica | Brtva

Radna plota

Pozor: Proizvoda¢ ne odgovara za bilo kakvu Stetu nastalu nepravilnom ugradnjom ploce
za kuhanje u radnu plo€u, posebno zbog trajnog lijepljenja plo€e za kuhanje na radnu plo€u
odozdo.

Upute za instalatera

Najbolje je ugraditi grijacu plo€u u ravnini s kuhinjskom radnom plo¢om izradenom od
kamena ili keramickih plocica.

Brtva postavljena na donjem rubu keramicke ploce treba sprijecCiti prodiranje silikona
ispod obruba plo¢e. Ako trebate ukloniti plo€u za kuhanje iz otvora, oStrim nozem prere-
zite silikon oko plo¢e za kuhanje. Ako silikon dospije ispod brtve i ispod stakla ploCe za
kuhanje, nece biti moguce izrezati silikon, a poku$aj uklanjanja plo¢e za kuhanje moze
uzrokovati pucanje keramickog stakla.

Silikon koji se koristi za brtvljenje rubova mora biti otporan na temperature od najmanje
160°C.

PreporuCuje se prekriti izloZene rubove otvora radne plo¢e odgovarajuc¢im lakom (npr.
lakom na bazi silikona) kako bi se zastitilo od prodiranja vlage.

Neki silikoni mogu uzrokovati promjenu boje prirodnog kamena.

Dimenzije navedene u montaznom crtezu moraju se strogo pridrzavati.

Ako vam plo¢a za kuhanje ne radi, obratite se instalateru kako bi je uklonio s radne
ploce prije nego $to serviser dode i popravi je.




Opcija 1 Opcija 2

T

Pozor. Tijekom ugradnje plo€e u radnu plohu kuhinjskog elementa potrebno je ugra-
& diti pregradu-policu, kao Sto je prikazano na gornjoj slici. Ako je plo¢a instalirana

iznad ugradbene pecénice montaza pregradne police nije neophodna.

Zabranjeno je pri¢vrscivanje plo€e iznad pecnice koja nema ventilaciju.

Prikljuéni kabel ploCe potrebno je dovesti tako da ne dodiruje donji pokrov.

Pripojeni varné boards k elektrické siti

Vafici plo¢a ima dugotrajno napajanje i napajanje 220-240 V ~ 50/60 Hz s napajanjem.
Napajeni zasuvky by mélo byt chranéno pojistkou 16 A.




Ugradnja montaznih nosaca

Kod pulta debljine 38 mm za pri¢vrscivanje plo€e iskoristiti 4 elementa za pri-
¢vrséivanje “A”. Nacin montaze je predstavljen na crt. 1i 2. Kod pulta debljine
28 mm osim elemenata za pri¢vrscivanje “A” dodatno upotrijebiti 4 drvene koc-
ke dimenzija 15x15x50 mm. Nacin montaZe je predstavljen na crt. 3 i 4.
Provjeriti da li brtva dobro lezi na ploci.

Lagano zavrnuti pri€vrsne elemente ispod plocCe.

Ocistiti pult, umetnuti plocu u otvor i pritisnuti na pult.

Pri¢vrsne elemente podesiti okomito u odnosu na rubove plo€e i do kraja za-
vrnuti.

) ®

A A
1 — pult kuhinjskog 1 — pult kuhinjskog
elementa elementa
2 — vijak 2 — vijak

3 — pri€vrsni element 3 — pri€vrsni element
4 - grijaca plo¢a 4 - grija¢a plo¢a
5 — brtva plo¢e 5 — brtva ploc¢e

6 — drvena kocka
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UPORABA

Prije prvog ukljucivanja ploce

*  Prvo temeljito ocistiti keramiCku plo¢u. KeramiCku plocu tretirati kao staklenu povrsinu.

«  Prilikom prve uporabe moze se osjetiti miris, zato u prostoriji ukljugiti ventilaciju ili otvoriti
prozor.

»  Koristiti uredaj pridrzavajuéi se sigurnosnih uputa.

Ogranic¢avanje vremena rada

Zabolju pouzdanost rada grija¢a plo¢a ima opciju ograni¢avanja vremena rada za svako grijace
polje. Maksimalno vrijeme rada odreduje se u odnosu na zadniji izabrani stupanj snage grijanja.
Ako duze vrijeme ne mijenjamo stupanj snage grijanja (vidi tabelu), tada je pripadajuce grijace
polje automatski isklju¢eno i aktivira se pokazatelj preostale topline. Ipak mozemo u svakom
trenutku ukljuciti i koristiti pojedina grijaca polja u skladu s uputama za uporabu.

Stupanj snage grijanja Maksimalno radno vrijeme u
satima
1 10
2 5
3 5
4 4
5 3
6 2
7 2
8 1,5
9 1,5

Keramicka grija¢a ploca je opremljena senzorima koje aktiviramo prstom, dodirujuéi oznacene
povrsine.

Svaka upotreba senzora potvrdena je zvucnim signalom (osim ako se ne promijeni u
korisni¢kom izborniku pomocu funkcije postavki zvuka).

uvijek pritisne samo jedan senzor. U slu¢aju istovremenog pritiskanja veceg broja
senzora (osim sata i klju¢a), sustav ignorira unesene upravljacke signale, a u slu¢aju
dugotrajnog pritiskanja oglasava signal kvara.

j Paziti da se tijekom ukljucivanja i iskljuivanja i prilikom postavljanja snage grijanja

Odgovarajuée posude za kuhanje

Postoje posude koje su specijalno testirane za kuhanje i pe€enje na Stednjaku s kerami¢kom
plo€om. Pridrzavati se uputa proizvodac¢a posuda.




Posude za kuhanje s aluminijskim ili bakrenim dnom mogu ostavljati srebrnkaste tragove koje
je jako teSko ukloniti. Posebno paziti na emajlirane posude koje nakon slu¢ajnog kipljenja jela
mogu prouzrokovati trajna o$teéenja. Za optimalnu potro$nju energije, optimalna vremena
kuhanja, te za izbjegavanje zagorijevanja kipucih jela pridrzavati se sljedecih uputa.

Dno posude:

Posude za kuhanje / pe€enje trebale bi imati stabilno, ravno dno, jer dno s oStrim rubovima,
Spicevima i zapecenim ostacima hrane mogu izgrebati kerami¢ku ploCu te ostetiti njezinu

povrsinu!

Promjer dna posuda i lonaca trebao bi $to bolje odgovarati promjeru grijaéeg elementa ploce.

Dimenzije posude:

Poklopac posude:

Poklopac posude zaustavlja oslobadanje topline i na taj nacin smanjuje potro3nju elektricne
energije.

Upravljacka plo¢a

Nakon spajanja ploCe na elektricnu mrezu, sve LED diode i zasloni trebali bi svijetliti 1 sekundu.
Takoder ¢e se prikazati verzija softvera.

Nakon spajanja ploc¢e na elektriénu mrezu, sve LED diode i zasloni trebaju se upaliti na 1
sekundu. Prikazat ¢e se i verzija softvera.

Plocu iz stanja pripravnosti moze se ukljuciti samo senzorom O, kada je funkcija zakljuca-
vanja upravljacke plo¢e neaktivna. Ako se istovremeno sa senzorom (1) pritisnu i drugi
senzori, plo¢a se ne uklju€uje ve¢ ostaje u stanju pripravnosti, prikazuje greSku F1 i emitira
zvuéni signal sve dok se senzori ne otpuste. Ako se detektira ispravan pritisak senzora (D,
plo¢a prelazi u aktivni nacin rada i emitira se kratak zvuéni signal.

Ne stavljajte nikakve predmete na senzore upravljacke plo¢e. Posebno obratite
pozornost da tijekom kuhanja posude ne izlazi izvan obrisa grijaceg polja. Postavljanje
posude preblizu upravljackoj plo¢i ili njezino potpuno prekrivanje uzrokovat ¢e pojavu
pogreske F1, aktiviranje sigurnosne procedure i automatsko isklju€ivanje ploce.




Ukljuéivanje grijace ploce

Dodirom glavnog senzora (D ukljuéujemo plodu, a na svim pokazivadima grijac¢ih polja
prikazuje se ,0”. Pomicanjem prsta preko klizaca za podeSavanje temperature postavljate
zeljenu razinu snage grijanja, nakon sto ste prethodno odabrali senzor za odabir polja za
kuhanje (vidi Uklju€ivanje polja za kuhanje).

automatski iskljucuje.
Ako je aktivna blokada za djecu, ne mozemo ukljuciti grijacu ploc¢u (vidi
Odblokiranje grijace ploce)

i Ako se unutar 15 sekundi ne aktivira nijedan senzor, plo¢a za kuhanje se

Ukljuéivanje grijaceg polja

Nakon ukljugivanja ploge za kuhanje pomoéu senzora (D, polje za kuhanje mogu se koristiti

na sljedeci nacin:

1. lzabrati zeljeno grijace polje senzorom izbora grijac¢eg polja (raspored senzora odgovara
rasporedu grijacih polja),

2. lzravnim odabirom ili pomicanjem prsta po klizacu postavljate Zeljenu razinu snage
grijanja.

3. Snaga grijanja potvrduje se automatski nakon 10 sekundi neaktivnosti ili potvrdom
senzorom polja za kuhanje.

4. Zapromjenu postavke snage grijanja, kao i u tocki 1, najprije odabiremo Zeljeno grijace
polje senzorom za odabir polja, a zatim snagu podeSavamo izravnim odabirom ili klizanjem
prsta po slider senzoru.

Ako se nijedan senzor ne koristi unutar 10 sekundi i nije odabrano napajanje ,
& ploca izlazi iz nacina uredivanja polja.
Polje za kuhanje aktivira se kada se odabere snaga.

Iskljucivanje jednog grijaceg polja

Jedno grijace polje iskljuciti na sljedeci nacin:

1. lzabrati Zeljeno grijace polje senzorom izbora grijaceg polja.
2. Zatim, na senzoru kliza¢a, odaberite razinu snage grijanja 0.
Na pokazatelju se pojavljuje slovo “H” — simbol preostale topline.

Iskljucivanje cijele grijace ploce
Grija¢a plo€a radi kad je ukljuéeno najmanje jedno grijace polje. Pritiskom glavnog senzora

isklju€ujemo cijelu plo€u za kuhanje, pri €emu se ogladava dugi zvucni signal, a na pokazivacu
grijaceg polja svijetli slovo H — oznaka preostale topline.




Funkcija blokade

Funkciju blokade mozZete aktivirati kad je plo¢a ukljuCena i kad je isklju¢ena. Koristi se za
zastitu uredaja od neovlastenih promjena postavki ili ukljucivanja od strane djece, ku¢nih
ljubimaca itd.

Blokada grijace ploce

Za zaklju€avanje ploce za kuhanje pritisnite i drzite senzor zaklju¢avanja >\ | 3 sekunde dok
se ne upali LED indikator >\ - Kad se dioda upali oglaSava se kratki zvu¢ni signal. Blokada se
moze aktivirati i tijekom kuhanja i prije isklju€ivanja plo€e za kuhanje kao jednokratna blokada
kada je plo¢a za kuhanje isklju¢ena.

Funkcija automatskog zaklju¢avanja

Funkcija automatskog zaklju€avanja osmisljena je tako da se ploCa za kuhanje automatski
zaklju€a svaki put kada se iskljuci — nije namijenjena zaklju¢avanju upravljacke ploCe tijekom
uporabe.

Funkcija se aktivira na uklju¢enoj ploci pritiskom i drzanjem senzora >\ | tijekom 6 sekundi.
Tada ¢e indikatori polja za kuhanje prikazati H (gore) i L (dolje), a emitirat ce se dvostruki
zvucni signal.

Od tog trenutka plo€a za kuhanje automatski ¢e se zaklju€avati svaki put kada se iskljuci.
Ovo sprje¢ava nenamjerno aktiviranje. U tom slu€aju, kako bi se plo¢a ukljucila, najprije ju
je potrebno odblokirati drzanjem senzora za zakljuavanje tijekom 3 sekunde, sve dok se
dioda ne ugasi i ne oglasi jedan zvu¢ni signal.

Deaktiviranje funkcije automatskog zaklju¢avanja

Deaktivacija funkcije automatskog zakljuavanja izvodi se na uklju¢enoj ploci pritiskom i
drzanjem senzora S tijekom 6 sekundi. Kada vrijeme istekne, oglaSava se kratki dvostruki
zvucni signal.

Funkcija automatskog kuhanja

Ova funkcija omoguéuje vam zagrijavanje na najvecoj snazi tijekom vremena navedenog
u tablici, a zatim automatsko smanjenje zagrijavanja na odabranu ciljanu vrijednost. Ova
se funkcija moze Koristiti za privremeno povecanje snage (za podgrijavanje) u bilo kojem
trenutku tijekom kuhanja.

Aktiviranje funkcije automatskog kuhanja

Najprije je potrebno odabrati grijace polje, zatim pomocu slidera postaviti razinu snage u ras-
ponu 1-8, a potom zadrzati senzor polja tijekom 3 sekunde — ovaj korak aktivira automatsko
zakuhavanje i zavrSava uredivanje postavki polja.

Funkcija se moze aktivirati u bilo kojem trenutku kako bi se privremeno povecéala snaga
drzanjem senzora odredenog polja 3 sekunde.

Aktivacija funkcije automatskog kuhanja bit ¢e signalizirana zvukom, a slovo A ¢e se naiz-
mjenicno prikazivati sa snagom na zaslonu odgovarajuéeg polja.

Funkcija se moze iskljuciti u bilo kojem trenutku ponovnim drzanjem senzora polja.




A
A

Promjerpm pqstavke snage polja dok Stupanj snage grija- | Vrijeme brzog
je funkcija aktivna deaktivira se funk- njakuhanja kuhanja (min)
cija automatskog kuhanja.

1 1
2 2,5
Kad istekne vrijeme zagrijavanja do- 3 5
datnom snagom, grijace polje se au- 4 55
tomatski prebacuje na izabrani stupan; 5 65
snage koji je prikazan na pokazatelju. 5 1
7 3
8 3
9 -

Indikator vruceg polja

Kada se vruce polje za kuhanje iskljuci, na ploci se prikazuje slovo ,H” kao signal ,polje za
kuhanje je vrucée!”.

A
A

U tom vremenu ne dodirivati grijace polje s obzirom na mogucénost opeklina, niti stavljati
na polje predmete osjetljive na toplinu!

'
Tijekom prekida u opskrbi elektricnom energijom pokaziva¢ preostale to- .\j-gi
pline ,H* viSe se ne prikazuje. Unato¢ tome, polja za kuhanje mogu i dalje el
biti vruéal 7N

Funkcija Pauza

O—
Za ukljucivanje/iskljucivanje funkcije jednostavno pritisnite senzor pauze >|l. U na¢inu pauze
rade samo senzori za zaklju€avanje i uklju€ivanje/isklju€ivanje plo¢e za kuhanje. Funkcija
moze biti aktivna 30 minuta. Nakon tog vremena, plo€a za kuhanje ¢e se iskljuciti. Ako je polje
za kuhanje vruée, na zaslonu tog polja prikazat ¢e se simbol vruéeg polja ,H”.




Funkcija mjera¢a vremena (Timer)

Ova funkcija omogucuje postavljanje vremena rada odredenog polja grijanja (nakon isteka
postavljenog vremena, polje ¢e se iskljuditi).

Kada je indikator polja za kuhanje aktivan i odabrana je snaga, pritiskom na senzor mjeraca
vremena sprema se zadana snaga i prelazi se na nacin podeSavanja vremena. Indikator ak-
tivnog polja prestaje pulsirati, a po€inje pulsirati indikator funkcije timera. Dioda koja signalizira
aktivnu funkciju timera za to polje treperi, oznacavajuci da je polje aktivno.

Postavka sata mijenja se pomocu kliza¢a , postavljajuci odgovarajuci broj minuta. Na primjer:
e Za postavljanje vremena na 20 minuta kliknite "2" na kliza¢u , a zatim "0".

*  Za postavljanje vremena na 5 minuta kliknite "5" na klizacu .

Postavku mozete potvrditi klikom na indikator/senzor sata ili bilo koji senzor polja. Ako se
nijedna tipka ne pritisne 10 sekundi, plo€a automatski sprema postavke i vraca se u aktivni
nacin rada.

Tijekom kuhanja u svakom je trenutku moguée promijeniti programirano vrijeme ili potpuno
iskljuciti timer. Za to je potrebno odabrati polje kojem se mijenja vrijeme, tj. aktivirati ga
indikatorom polja, a zatim pritisnuti senzor timera i podesiti vrijeme prema ranije opisanim
postavkama timera.

Nakon isteka programiranog vremena kuhanja ukljucuje se zvucni signal. Moze se iskljuciti
dodirom bilo kojeg senzora ili ¢e se alarm automatski iskljuciti nakon 60 sekundi (prema
tvorni¢kim postavkama).

Prebacivanje na drugo polje (iz na€ina podeSavanja polja i timera)
Pritiskom na gumb za odabir drugog polja (osim aktivhog) spremaju se postavke napajanja
i timera za trenutno aktivno polje, a zatim se aktivira odabrano polje.

nu od 0 do 99 minuta. Deset sekundi nakon posljednjeg pritiska tipke za odabir polja

i Plo¢a omogucuje neovisno postavljanje vremena rada za svako polje grijanja, u raspo-
za kuhanje, broja€ prelazi na prikaz najkraceg preostalog vremena.

Funkcija Broja¢a minuta

Funkcija timera moze se koristiti kao broja¢ minuta koji radi neovisno o svim poljima za kuha-
nje. Za aktiviranje dodirnite indikator timera u bilo kojem trenutku tijekom upotrebe, a zatim
postavite Zeljeno vrijeme na isti nacin kao i kod funkcije timera. Imajte na umu da prilikom
postavljanja broja¢a minuta nijedno polje za kuhanje ne smije biti u nacinu uredivanja. Funkcija
je dostupna i kada je plo¢a za kuhanje isklju¢ena.

Djelovanje brojac¢a minuta signalizira dioda koja treperi iznad pokazatelja. IskljuCivanje bro-
ja¢a minuta se odvija na isti nacin kao i iskljuivanje funkcije timera s programiranim poljem.

Nakon isteka programiranog vremena ukljucuje se zvuéni signal. Mozemo ga iskljuciti dodi-
rivanjem bilo kojeg senzora. Alarm ¢e se automatski iskljuciti nakon 60 sekundi (tvorni¢ka
postavka).




Funkcija TimeCheck

Funkcija TimeCheck omogucuje provjeru vremena rada odabranog polja za kuhanje.
Provjera vremena moguca je tek nakon pritiska na senzor aktivnog polja za kuhanje. Radno
vrijeme Ce se prikazivati naizmjeni¢no s oznakom UP.

A Vrijeme se moze provijeriti tek 60 sekundi nakon $to polje za kuhanje pocne raditi.

Ako je za polje postavljeno vrijeme rada mjeraCa vremena, funkcija ¢e se aktivirati
nakon isteka odbrojavanja.

Funkcija Eco

Eco funkcija radi samo kada je mjera¢ vremena postavljen za jedno od polja za kuhanje. Polje
za kuhanje automatski se isklju€uje 3 minute prije isteka programiranog vremena, omogucujuci
hrani da nastavi kuhati koristeéi preostalu toplinu.

Funkcija Eco se moze deaktivirati u izborniku postavki.

Ova se funkcija aktivira samo ako je vremenski broja¢ postavljen na vrijeme jednako
ili dulje od 15 minuta.

Funkcija taljenja

Funkcija topljenja odrzava odgovarajué¢u temperaturu na povrsini tanjura, osiguravajuci stabilno
topljenje i odrzavajuci sastojke poput okolade ili maslaca toplima bez rizika od zagorijevanja.
Za aktiviranje funkcije topljenja odaberite polje grijanja, a zatim kratko pritisnite senzor 7.
Na zaslonu polja prikazat ¢e se dvije vodoravne crte, od kojih ¢e gornja treptati. Isti senzor
moze se koristiti za isklju€ivanje funkcije topljenja.

Funkcija automatski prati temperaturu ispod lonca, osiguravajuéi konstantnu razinu i sprje-
Cavajuci zagorijevanje.

Funkcija memorije

Funkcija memorije omogucuje vam paméenje trenutno postavljenih parametara, tako da ¢e
se postavke saCuvati ako se plo¢a za kuhanje slu¢ajno iskljuci (npr. zbog prolivene vode).
U roku od 59 sekundi od iskljugivanja uredaja, moZete ga ukljugiti pritiskom na senzor (1), a
zatim drzanjem senzora za pauzu 5 sekundi. Na zaslonu ¢e se naizmjeni¢no prikazivati dvije
okomite crte i postavljena snaga.

U slucaju prolijevanja, funkcija memorije omogucuje vracanje postavki pod uvjetom da se to
ucini unutar 59 sekundi od isklju¢ivanja ploce.




Korisnicki izbornik

Korisnicki izbornik omogucuje vam promjenu opc¢ih postavki plo¢e prema vasim potrebama.
Korisnicki izbornik moze se otvoriti samo kada je plo¢a za kuhanje isklju¢ena. Da biste to
uginili, istovremeno drzite senzore (1) , 17 tijekom 1 sekunde. Trenutne postavke prikazuju
se na zaslonu polja i timera.

OIS

Za odabir programa, koristite kliza€ za odabir odgovarajuce vrijednosti prema donjoj tablici:

Postavk? ( kliza¢ 1 2 3 4 5 6 7 8
Program P1 P2 P3 P4 P5 P6 S R

Nakon odabira programa, pritisnite indikator/senzor timera za ulazak u opcije postavki. Prikaz
programa prestat Ce treptati, a prikaz sata ¢e poceti treptati. To znaci da mozZete odabrati
odgovarajuéu postavku za odredeni program. Za potvrdu zadane postavke pritisnite indikator/
senzor sata. Prikaz sata prestaje treptati, a prikaz programa ponovno pocinje treptati.

Trajanje zvuka alarma mjera¢a vremena / brojaca za odbrojavanje:

Postavka ( klizac ) Postavka
0 5 sekundi
1 10 sekundi
2 30 sekundi
3 60 sekundi (tvornicka postavka)

P2 - Volumen:

Postavka ( klizac ) Postavka
0 Donja razina
1 Srednja razina
2 Najvisa razina (tvorni¢ka postavka)




P3 — Aktivni raspon zvuka:

Postavka ( kliza¢ On/Off Error Alarm Confirm Change
)
0 on on - - -
1 on on on - -
2 on on on on -
3
(tvornicke on on on on on
postavke)

On/Off: Zvuk za ukljugivanje i isklju€ivanje plo¢e za kuhanje te isklju€ivanje ploCe za kuhanje
nakon neaktivnosti.

Alarm: Mjera€ vremena i odbrojavanje oglasavaju se kada odbrojavanje zavrsi.

Confirm: Zvukovi senzora: funkcija topljenja, zaklju¢avanje/pauza, polje, proSirenje polja i
zvuk aktiviranja funkcije automatskog kuhanja.

Change: Zvuk pri promjeni postavki snage/vremena (prebacivanje izmedu snaga/minuta).

P4 — Ukljucivanjeliskljucivanje funkcije ustede energije (Eco funkcija):

Postavka ( klizac ) Postavka
0 Isklju¢ena
1 Ukljuena

P5 — Ukljuéivanjelisklju€ivanje funkcije odbrojavanja ( funkcija TimeCheck ):

Pos_tavvka ( Postavka
klizac )
0 Iskljuc¢ena
1 Omogucéeno (tvorni¢ka postavka)

P6 — Demo nacin rada:
Demo nacin rada je demonstracijska funkcija koja omogucuje testiranje svih opcija i postavki
uredaja bez stvarnog ukljucivanja polja za kuhanje.

Postavka ( kliza¢ ) Postavka
0 Isklju€ena (tvorni¢ka postavka)
1 Ukljucena

S (7) — Spremi postavke:
Pritisnite i drzite senzor sata 3 sekunde za spremanje postavki i izlaz iz izbornika. Radnja ¢e
biti potvrdena dugim zvuénim signalom.

R (8) — Vrac¢anje na tvornicke postavke:

Pritisnite i drzite senzor sata 3 sekunde kako biste resetirali postavke na zadane vrijednosti
i izasli iz izbornika. Radnja ¢e biti potvrdena dugim zvu€nim signalom.




CISCENJE | ODRZAVANJE

Briga korisnika za svakodnevnu Cisto¢u i odgovaraju¢e odrZzavanje imaju znacajan
utjecaj na produzavanje razdoblja pouzdanog rada bez kvara.

Prilikom €iSéenja staklokeramicke plo€e obvezuju ista pravila kao i kod
staklenih povrsina. Ni u kojem slu€aju ne koristiti abrazivna ili agresiv-

& na sredstva za ciSéenje, niti pijesak za ribanje ili spuzve s hrapavom
povrSinom. Ne koristiti uredaje za parno ¢iS¢éenje.

Ciséenje nakon svake uporabe

¢ Blage necistoce koje nisu zapecene

Prebrisati viaznom krpom bez sredstva za CiS¢enje. Upotreba sredstva za ¢iS¢enje
posuda moze uzrokovati nastajanje plavkastih mrlja. Takve tvrdokorne mrlje ne mo-
Zemo uvijek ukloniti tijekom prvog Cid¢enja, ¢ak i ako koristimo specijalna sredstva
za CiS¢enje.

¢ Tvrdokorne necistoce
Uklanjati ostrim strugaCem. Nakon toga obrisati kera-
micko staklo vlaznom krpom.

Uklanjanje ne€istoce S
N
«  Svijetle mrlje biserne boje (ostaci aluminija) ukloniti s = ©
hladne grijace plo¢e pomocu specijalnog sredstva za &iS¢enje. Nakupine ka-
menca (npr. ako iskipi voda) uklanjamo octom ili specijalnim sredstvom za &i-
Séenje.

* Specijalna sredstva za &iS¢enje mozemo kupiti u trgovackim centrima, speci-
jalnim elektrotehni¢kim prodavaonicama, drogerijama, prehrambenim trgovi-
nama i salonima s kuhinjskim namjestajem. OStre strugalice moZemo nabaviti
u trgovinama s alatom ili s gradevinskom opremom, ali i u prodavaonicama s
opremom za bojanje.

* Nikad ne nanositi sredstvo za Cis¢enje na vrucu plocu.

* Nakon nano$enja sredstva za €iS¢enje najbolje je da pricekamo dok se sred-
stva za CiS¢enje malo ne osuSe i tek tada ih obrisati mokrom krpom. Potencijal-
ne ostatke sredstva za CiS¢enje obrisati mokrom krpom prije ponovnog grijanja
plo€e. U protivnom mogu djelovati korozivno i trajno ostetiti povrsinu ploce.

Jamstvo ne pokriva ostecenja nastala nepravilnim rukovanjem keramic¢kom
plocom.

Ogrebotine na ploci i promjene boje na povrsini ne utjeCu na ispravno
& djelovanje keramicke ploce.




POSTUPAK U HITNIM SLUCAJEVIMA

U svakoj hitnoj situaciji:

Ako je moguce, iskljucite plo€u odgovaraju¢im senzorom

Iskljucite napajanje isklju€ivanjem osiguraca ili izvlatenjem utikaca iz utinice
Prijavite popravak Servisnom centru
Neke sitne kvarove korisnik moze samostalno ukloniti pomoc¢u napomena koje

su navedene u tablici ispod. Prije nego Sto se obratite centru za korisnike ili
servisu provjerite sljedece tocke u tablici.

PROBLEM

UZROK

POSTUPAK

1.Uredaj ne radi

- prekid napajanja strujom

-provijeriti osigura¢ kucne in-
stalacije

2.Uredaj ne odgovara na
unesene postavke

- upravljacka ploc¢a nije
ukljuc¢ena

- ukljugiti

- prekratko je pritisnut senzor
(manje od jedne sekunde)

- pritisnite senzore malo
duze

- viSe senzora pritisnuto
istovremeno

- uvijek pritisnite samo jedan
senzor (osim za posebne
funkcije)

3.Uredaj ne reagira i ispu-
Sta dugi zvucni signal

- uklju¢ena je zastita za
djecu (blokada)

- iskljuciti zastitu za djecu
(blokadu)

4.Uredaj ne reagira i ispu-
Sta dugi zvucni signal

- nepravilno koristenje (priti-
snuti neodgovarajuéi senzori
ili prebrzo pritiskanje)

- ponovno ukljugiti plocu

- senzor(i) zakriven(i) ili
prijav(i)

- otkriti ili oCistiti senzore

5.1skljucuje se cijeli uredaj

- nakon ukljucivanja nikakve
postavke nisu unesene duze
od 15s.

- ponovo ukljuéiti uprav-
ljiacku plocu i odmah unijeti
podatke

- senzor(i) zakriven(i) ili
prijav(i)

- otkriti ili oCistiti senzore

6.Jedno grijace polje se
iskljuCuje

- ograni¢enje radnog vre-
mena

- ponovo ukljugiti grijace
polje

- senzor(i) zakriven(i) ili
prijav(i)

- otkriti ili oGistiti senzore

v




7. Ne pali se pokazatelj
preostale topline, a grijaca
polja su joS uvijek vruca.

- prekid napajanja strujom,
uredaj je isklju€en iz mreze

- pokaziva€ preostale topline
ponovno ce se aktivirati
nakon prikljuenja ploCe na
napajanje

8. Na zaslonu timera pri-
kazuje se simbol F1

- kontaminacija upravljacke
ploce ili predugo drZzanje
senzora

- oCistite upravljacku plocu

9. Simbol prikazuje se na
zaslonu grijaceg polja
FO, F2, F3, F6, F7, F8

- vanjske smetnje

- iskljuciti uredaj iz napajanja
na 120 sekundi iskljuCiva-
njem strujnog kruga u kutiji s
osiguracima.

10. Pukotina u kuhinjskoj
keramickoj plogi

A

servisu.

Opasnost! Odmah odspojiti keramic¢ku plo¢u od
mreze (sigurnosni prekidac). Obratiti se najblizem

11. Ako kvar jo$ uvijek nije
uklonjen

Odspojiti kuhinjsku kerami¢ku plo€u od mreze (sigurnosni
prekidac). Obratiti se najblizem servisu.

Vazno!

Vi ste odgovorni za ispravno stanje uredaja i pravilnu uporabu
u kuéanstvu. Ako se zbog pogresne uporabe obratite servisu
u jamstvenom razdoblju, i tako snosite troSkove popravka.

Ne odgovaramo za Stete uzrokovane nepridrzavanjem ovih

uputa.

12. Funkcija Eco, TimeC-
heck (ako su dostupne u
modelu) ne rade

- Nema zvuénih signala
ploCe

- Plo¢a ne grije unato€ po-
stavljenoj snazi polja

- Promjena postavki u korisnic-
kom izborniku
- Uklju€en demo nacin rada

- Provijeriti i po potrebi pro-
mijeniti postavke u korisnic¢-
kom izborniku opisanom u
uputama




TEHNICKI PODACI

Nazivni napon:

220-240V ~ 50/60Hz

Nazivna snaga ploce: 2,9 kKW

- grijace polje: 1 x @ 155 mm 1200W

- grijace polje: 1 x @ 190 mm 1700W
Dimenzije: 300 x 522 x 47;
TezZina: cca 4,3 kg;

Ispunjava norme EN 60335-1; EN 60335-2-6 koje obvezuju u Europskoj Uniji.

PotroSnja energije u stanju pripravnosti (Psm) [W] -

Potros$nja energije u iskljuéenom stanju [W] 0,3
Potros$nja energije u stanju pripravnosti kada je uredaj spojen na mrezu [W] -
Vrijeme automatskog prebacivanja u stanje pripravnosti / isklju€ivanja [min] 1

JAMSTVO, POSLIJEPRODAJNE
AKTIVNOSTI

Jamstvo

Jamstvene usluge u skladu s jamstvenim listom. Proizvodac ne snosi odgovornost
za bilo kakvu Stetu prouzrokovanu nepravilnom uporabom proizvoda.

Proizvodac sugerira da sve popravke i regulacijske djelatnosti obav-
lja Tvornicki Servis ili Ovlasteni Servis proizvodaca. Popravke treba
obavljati iskljuéivo osoba koja posjeduje prikladne kvalifikacije.




Spostovani Kupec!

Od danes bodo vsakodnevni opravki preprostej-
Si kot kdajkoli prej. Naprava je skupek izjemno

lahke uporabe in popolne ucinkovitosti. Ko bos-
te prebrali navodila za uporabo, uporaba ne bo

problem.

Naprava, ki je zapustila tovarno, je bila pred paki-
ranjem na kontrolnih oddelkih natancno preverje-
na glede varnosti in funkcionalnosti.

Prosimo vas, da si natan¢no preberete navodila
za uporabo preden zaZenete napravo. Zagota-
vljanje usklajenosti z vsebino v navodilih vas bo
8Citilo pred neustrezno uporabo. Navodilo je tre-
ba shraniti in hraniti tako, da ga boste imeli vedno
pri roki.

Skrbno upostevajte navodila za uporabo, da
preprecite kakrsnokoli nezgodo.

S spostovanjem,




NAVODILA ZA ZAGOTAVLJANJE
VARNOSTI UPORABE

Pred prvo uporabo keramic¢ne ploSCe preberite navodila
za uporabo. Na ta nacin si zagotovimo varnost in prepre-
¢imo poSkodovanje plosce.

Naprava je zasnovana izkljucno kot naprava za kuhanje.
Vsaka druga vrsta uporabe (npr. za ogrevanje prostorov)
je neskladna z njeno namembnostjo in je lahko nevarna.
Proizvajalec si pridrZzuje pravico uvedbe sprememb, ki ni-
majo vpliva na delovanje naprave.

Pozor. Naprava in dostopni deli le-te postanejo tekom
uporabe vroCi. Posebna pozornost mora biti namenjena
moznosti dotika grelnih elementov. Otroci, mlajsi od 8 let,
se morajo nahajati dale€ stran od Stedilnika, ¢e niso pod
stalnim nadzorom.

To napravo lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec,
ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali dusevni-
mi sposobnostmi in osebe s pomanjkanjem izkusenj in
znanj, Ce se ta uporaba odvija pod nadzorom odgovor-
ne osebe ali skladno z navodilom za uporabo naprave,
Ce za to poskrbi oseba, odgovorna za varnost teh oseb.
Bodite posebej pozorni na otroke, da se ne bodo igrali z
napravo. CisCenja in vzdrzevalnih opravil ne smejo op-
ravljati otroci, Ce niso pod nadzorom.

Pozor. Segrevanje masti in olja na kuhinjski ploS¢i brez
nadzora je lahko nevarno in lahko povzrocCi pozar.
NIKOLI ne poskus$ajte gasiti ognja z vodo; namesto tega
izklopite napravo in nato prekrijte plamen npr. s pokrovko
ali z negorljivo odejo.

Pozor. Nevarnost pozara: ne postavljajte stvari na kuhal-
no povrsino.

Pozor. Ce je povrsina kuhalne plo$¢e pocena, plos¢o iz-
kljuCite iz napajanja, da preprecCite nevarnost elektricne-
ga udara.Naprave se ne sme upravljati z uporabo zuna-
nje ure ali neodvisnega sistema daljinskega upravljanja.




Za CisCenje ploSCe se ne sme uporabljajti opreme za Ci-
SCenje s paro.

Pozor. Ne uporabljajte neprimernih prekrivnih elemen-
tov, da bi s tem otrokom onemogoCcili dostop do grelne
ploSCe. Uporaba neprimernih prekrivnih elementov lahko
povzroCi nesreco.

Ce se keramicno plos¢o uporablja v neposredni blizini ra-
dia, televizije ali drugega oddajnika, je treba preveriti, ali
je zagotovljena pravilnost delovanja kontrolnega zaslona
ploSce.

Kuhalno plo§€¢o mora prikljuciti pooblasceni inStalater —
elektriCar. Ne velja za kuhalne plosCe s tovarnisko name-
S8¢enim enofaznim vtikaCem.

PloS€e ne smemo vgraditi nad pecico brez ventilatorja,
nad pomivalnim strojem, hladilnikom, zamrzovalnikom ali
pralnim strojem.

Pohistvo, v katerega je namesScCena plosCa, mora biti od-
porno na temperature priblizno 100 °C. To velja za furnir-
je, robove, povrsine iz plastike, lepila in lake.

Kuhalno ploS€o uporabljajte Sele, ko je vgrajena v skladu
s temi navodili za uporabo.

Popravila elektricnin naprav smejo izvajati izkljucno
ustrezno kvalificirani strokovnjaki. Nestrokovna popravila
so vir resnih nevarnosti za uporabnika.

Naprava je izkljuCena iz elektricnega omrezja samo, Ce
je izklopljen glavni odklopnik ali Ce je napajalni kabel ku-
halne ploS€e odklopljen od omrezja.

Bodite posebej pozorni na otroke, da se ne bodo igrali z
napravo.

Grelna polja se po vklopu hitro segrejejo. Prav zato se
sme grelno polje vklopiti Sele po namestitvi nanj posode
za kuho. Na ta nacin tudi prepreCimo nepotrebno porabo
elektricne energije.

V primeru izpada elektriCcne napetosti se briSejo vse na-
stavitve. Po ponovni pojavitvi napetosti v mrezi je nujna
pazljivost. Dokler so grelna polja vro€a bo prikazan indi-
kator preostale toplote ,H”.

Pri montazi kuhalne ploSce je treba zagotoviti, da se na-




pajalni kabel ne dotika ohiSja plosce.

Med uporabo kuhalne ploS€e ne puscCajte brez nadzora,
saj obstaja nevarnost pozara.

Ne uporabljajte posod iz plastike ali aluminijaste folije.
Le-te se topijo pri visokih temperaturah in lahko posko-
dujejo keramicno steklo.

Jedi in njihove sestavine (zlasti: sladkor, citronska Kisli-
na, sol) in plastika ne smejo priti na vro€a grelna polja.
Ce zaradi neprevidnosti sladkor ali plastika prideta na
vroCe kuhalisCe, je treba plosco izklopiti in sladkor pos-
trgati. Scitite roke pred opeklinami in posSkodbami.

Pri uporabi kerami€ne ploS€e uporabljajte samo posode
in lonce s ploscatim dnom brez robov in ostrin, v naspro-
tnem primeru lahko pride do trajnih poSkodb stekla.
Grelna povrSina kerami¢ne plosce je odporna na termicni
Sok. Ni obcutljiva niti na mrzlost, niti na vrocino.

Ne dopusSCajte padcev predmetov na steklo. ToCkovni
udarci, npr. padec steklenicke z zaCimbami, lahko v do-
lo€enem primeru povzrocCijo pocCenje in odkrusenje kera-
micne plosce.

Ce pride do poskodbe, lahko vrela tekoCina ob kuhanju
prodre do delov keramicne ploS€e pod elektricno nape-
tostjo.

Ce je povrsina kuhalne plosCe pocena, plosco izkljucite
iz napajanja, da preprecite nevarnost elektricnega udara.
Povrsine plosCe ne smemo uporabljati namesto deske za
rezanje ali delovne mize.

Upostevati je treba navodila v zvezi z vzdrzevanjem in
CisCenjem keramicne ploSce. V primeru nepravilnosti pri
ravnanju z njo, odgovarjamo iz naslova garancije
Uporaba naprave za kuhanje in peko povzroCa oddaja-
nje toplote in vlage v prostoru, v katerem je naprava na-
mesSCena. PrepriCajte se, da je kuhinjski prostor dobro
zracen; treba je imeti odprte naravne ventilacijske odprti-
ne ali vgraditi sredstva mehanske ventilacije (napa z me-
hansko ventilacijo).




KAKO VARCEVATI Z ENERGIJO

Kdor uporablja energijo na odgovoren na-
¢in, ne samo pozitivno prispeva k stanju
proracuna gospodinjstva, pac pa tudi ravna
v korist naravnega okolja. Zato pomagaj-
mo, varCujmo z elektricno energijo! To pa
dosegamo na naslednji nacin:

» Uporaba pravilne kuhinjske posode, kate-
re velikost dna je prilagojena velikosti grel-
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nega polja.

* Ne pozabite na pokrovko, sicer se poveca poraba elek-
triCne energije.

» Skrb za Cisto¢o kuhalnih polj in spodnjih povrsin posod.

* Onesnazenost ovira prenos toplote - mo¢no ozgano ne-
CistoCo je pogosto mozno odstraniti edinole s sredstvi, ki
so zelo obremenjujoCa za okolje.

* Ogibanje nepotrebnemu ,kukanju pod pokrovko ”.

* Nepostavitev plosce v neposredno blizino hladilnika/za-
mrzovalnika.




RAZPAKIRANJE

Naprava je bila za Cas transporta zasCitena
@ pred poSkodovanjem. Prosimo, da po raz-
pakiranju naprave odstranite elemente em-
balaze na nacin, ki ne ogroza okolja.
Vsi materiali, uporabljeni za embalazo, so
okolju prijazni, v celoti jih je mozno recikli-
rati, kar je oznaCeno z ustreznim simbolom.

Pozor! Embalazne materiale (polietilenske vreCke, kose
polistirena, itd.), je treba pri jemanju naprave iz embalaze
hraniti izven dosega otrok.




ODSTRANJEVANJE IZRABLJENIH
NAPRAV

Ta naprava je oznaCena skladno z evropsko di-
rektivo 2012/19/EU in poljskim zakonom o od-
padni elektriCniin elektronski opremi s precCrtanim
zabojnikom za odpadke. Taka oznaka obvesca,
da se zadevne opreme po odrabi ne sme odla-
I oati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki.
Uporabnik jo je dolzan oddati subjektu, specia-
liziranemu za zbiranje odpadne elektriCne in elektronske
opreme. Ti zbiralci odpadkov, v tem lokalna zbirna mesta,
trgovine in obCinske enote, tvorijo ustrezni sistem, ki omo-
goca sprejem te odrabljene opreme.
Ustrezno ravnanje z odpadno elektricno in elektronsko
opremo pomaga prepreciti zdravju ljudi in stanju naravne-
ga okolja Skodljive posledice, izhajajoCe iz prisotnosti v njej
nevarnih sestavin in iz neustreznega skladiSCenja in prede-
lave take opreme.




TVOJA NAPRAVA
2

N

M oun

1. Kuhalno polje - sprednje @ 155 mm 2. Kuhalno polje - zadnje @ 190 mm

Nadzorna plos¢a
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1. Senzor vklopi/ izklopi 5. Drsnik senzorja za izbiro moci/Casa

2. Senzor funkcije za premor/zaklepanje 6. Indikator / senzor funkcije timerja
nadzorne plosce 6a. LED-lu¢ka, ki oznaluje aktivno funkcijo

2a. LED-dioda, ki oznacuje aktivno funkcijo timerja za dolo€eno kuhalno polje
zaklepanja 6b. LED-lu¢ka oznacuje aktivno funkcijo

3. Senzor funkcije taljenja ¢asovnika.

4. Indikator/senzor grelnega polja




NAMESTITEV

Priprava pohistvenega pulta za vgradnjo plosce

Razdalja med robom izreza in zadnjim robom delovne povrSine mora biti naj-
manj 50 mm.

Razdalja med robom odprtine in bo¢no stranico pohistvenega elementa mora
zna8ati najmanj 55 mm.

Pohistvo za vgradnjo mora imeti oblogo oziroma lepilo za njeno prilepitev od-
porna na temperaturo 100°C. Neizpolnitev teh pogojev lahko povzro€i defor-
macijo povrsine ali odlepitev obloge.

Robove odprtine je treba zascititi z materialom, odpornim na absorpcijo vlage.
Odprtino v pultu je treba narediti v skladu z dimenzijami, navedenimi na spodniji
risbi.

522 >




Namestitev kuhalne plo$¢ée poravnano s pultom

*  Odprtino v pultu je treba narediti v skladu z dimenzijami, navedenimi na spodnji
risbi.
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\ Kuhalna ploscéa ‘
Auminfastaletvica | | Tesnilo |

Delovna povrsina

|
\ Kuhalna plosca ‘
Aluminijasta letvica | Tesnilo

Delovna povrsina

Opomba: Proizvajalec ne odgovarja za morebitno Skodo, ki bi nastala zaradi nepravilne
namestitve kuhalne ploS¢e v delovno plosc¢o, zlasti zaradi trajnega lepljenja kuhalne plos¢e
na delovno plos¢o od spoda;j.

Navodila za inStalaterja

Kuhalno plosco je najbolje namestiti v isti viSini kot kuhinjski pult iz kamna ali kerami¢nih
ploscic.

Tesnilo, namesceno na spodniji strani roba steklokerami¢ne plos¢e, mora preprediti vdor
silikona pod rob plod¢e. Ce bo potrebno ploS€o odstraniti iz izreza, uporabite oster noz,
da prerezete silikon okoli plos¢e. Ce silikon pride pod tesnilo in pod steklo kuhalne plos-
Ce, silikona ne bo mogoce izrezati, poskus odstranitve kuhalne ploS¢e pa lahko povzroci
razpoke steklokeramike.

Silikon, ki se uporablja za tesnjenje robov, mora biti odporen na temperature najmanj
160 °C.

Priporocljivo je, da vidne robove odprtine pulta prekrijete z ustreznim lakom (npr. lakom
na osnovi silikona), da zascitite pred vdorom vlage.

Nekateri silikoni lahko povzro€ijo razbarvanje naravnega kamna.

Strogo je treba upostevati dimenzije, navedene v montazni risbi.

Ce va$a kuhalna plo$¢a odpove , se obrnite na monterja, da jo odstrani s pulta, preden
pride serviser in jo popravi.




MozZnost 1 Moznost 2

T

Pozor. Tekom vgrajevanja ploS¢e v pult je treba v pult kuhinjske omarice vgraditi
pregradno polico, kot je prikazano na zgorniji sliki. Ce bo plo$éa name$éena nad
pecico, za vgradnjo plosc€e ni potrebno montirati pregradne police.

Prepovedano je montirati ploS€o nad pecico, ki je brez ventilacije.

Priklju¢ni vod je treba prepeljati tako, da se ne bo dotikal spodnjega okrova.

Oskrba z zelo dobrim elektriénim omrezjem

Varna doska ma trvalo pripojeny uzemneny kabel in mora biti pripojena iba kasuvke 220 — 240
V ~ 50/60 Hz z uzemnovacim kolikom. Pitna voda bi bila malo brez tezav 16 A.




Namestitev montaznih nosilcev

* V primeru pulta debeline 38 mm je treba za pri¢vrstitev ploS€e uporabiti 4 nosil-
ce “A”. Nacin montaze je predstavljen na slikah 1 in 2. V primeru pulta debeline
28 mm je treba poleg nosilcev “A” dodatno uporabiti 4 lesene kladice dimenzij
15x15x50 mm. Nacin montaZe je predstavljen na slikah 3 in 4.

Preveriti, ali tesnila natan¢no nalegajo na plosco.

Rabhlo priviti drzaje s spodnje strani ploSce.

Ocistite pult, vstavite ploS€o v odprtino in jo pritisnite k pultu.

Namestiti drzaje pravokotno glede na robove plosce in priviti.

) ®

A A
1 — pohistveni pult 1 — pohistveni pult
2 — vijak 2 — vijak
3 - montazni drzaj 3 - montazni drzaj
4 — grelna plo$¢a 4 — grelna plo$c¢a
5 — tesnilo plosc¢e 5 — tesnilo plosc¢e

6 — lesena kladica
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UPORABA

Pred prvim vklopom plosc¢e

*  Najprej je treba temeljito ocistiti kerami¢no ploS¢o. Kerami¢no plos¢o je treba obravnavati
kot stekleno povrsino.

»  Priprvi uporabi lahko pride do prehodne izlo€itve vonjav, zato je treba vklopiti ventilacijo
v prostoru ali odpreti okno.

* lzvesti opravila v zvezi s Stedilnikom ob upostevanju varnostnih navodil.

Omejitev ¢asa dela

Za povecanje zanesljivosti delovanja je grelna ploS¢a opremljena z omejevalnikom Casa
dela za vsakega od grelnih polj. Maksimalni ¢as dela se dolo€i ustrezno zadniji izbrani stopniji
grelne moci.

Ce dlje ¢asa ne spremenimo stopnje grelne moci (glej tabelo), se pripadajoce grelno polje
avtomatsko izklopi in aktivira se indikator gretja po izklopu. Lahko pa tudi kadar koli vklopimo
in uporabljamo posamezna grelna polja skladno z navodilom za uporabo.

Stopnja grelne mogci Maksimalni ¢as dela v urah
1 10
2 5
3 5
4 4
5 3
6 2
7 2
8 1,5
9 1,5

Keramicna grelna plo$¢a je opremljena s senzorji, ki se jih upravlja s prstnimi dotiki oznacenih
mest na povrsini.

Vsako uporabo senzorja potrdi zvo¢ni signal (razen ¢e ga v uporabniSkem meniju s funkcijo
nastavitev zvoka spremenite).

Treba je paziti na to, da se pri vklapljanju in izklapljanju ter pri nastavitvah stopnje moci

gretja vedno pritiska samo na en senzor. V primeru isto¢asnega pritiska na vecje

Stevilo senzorjev (razen v primeru izklopa grelnega polja) sistem ne upoSteva vnesenih

upravljalnih signalov, a pri dolgotrajnem pritiskanju sproZzi signaliziranje napake.
Ustrezne posode za kuho

Za Stedilnike s keramic¢no plo$¢o so na voljo posebej testirane posode za kuho in peko. Slediti
je treba navodilom proizvajalcev le-teh.




Posode za kuho z dnom iz aluminija ali bakra lahko pustijo na plos&i barvne sledi, ki jih je
zelo tezko odstraniti. Posebna pazljivost je potrebna v primeru emajliranih posod, ki lahko
v primeru nenamernega zavretja vsebine v njih povzrocijo nepopravljivo §kodo. Za dosego
optimalne porabe energije, optimalnih ¢asov kuhanja, pa tudi v cilju preprecitve sezganja
izkipele vsebine na plo&¢i, je treba upostevati naslednja navodila.

Dno lonca:

Posoda za kuho / peko mora imeti stabilno, ravno dno, saj lahko dno z ostrimi robovi,
izboklinami ali zoglenelimi ostanki hrane opraska kerami¢no plos¢o in uinkuje nanjo abrazivno!
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Velikost posode:

Premer dna lonca ali ponve se mora kar se da natan¢no ujemati s premerom grelnega
elementa plosce.

Pokrov posode:

Pokrov na loncu preprecuje uhajanje toplote, s Eemer skrajSuje potrebni as gretja in zmanjSuje
porabo elektricne energije.

Nadzorna plosc¢a

Po prikljucitvi plos€e na elektricno omrezje se morajo vse LED diode in zasloni prizgati za 1
sekundo. Prikazana bo tudi razliica programske opreme.

Po priklju€itvi ploS¢e na elektricno omrezje naj se vse LED diode in zaslo-
ni prizgejo za 1 sekundo. Prikazana bo tudi razliica programske opreme.
Plos¢o je mogoce vkljuditi iz stanja pripravljenosti samo s senzorjem @, ko je funkcija zakle-
panja nadzorne plo$ée neaktivna. Ce so hkrati s senzorjem O pritisnjeni tudi drugi senzoriji,
se ploS¢a ne vkljuci, temvec ostane v stanju pripravljenosti, prikaze napako F1 in oddaja
zvoéni signal, dokler senzoriji niso spuséeni. Ce je zaznan pravilen pritisk senzorja (D, plo$éa
preide v aktivni nacin in se odda kratek zvocni signal.

da posoda med kuhanjem ne $trli ez obrise grelnega polja. Postavitev posode preblizu
upravljalne plos&e ali njeno popolno prekritje bo povzrocilo prikaz napake F1, zagon
varnostnega postopka in samodejni izklop kuhalne plosce.

j Na senzorje nadzorne plo$c¢e ne odlagajte nobenih predmetov. Posebej bodite pozorni,




Vklop grelne plosce

Z dotikom glavnega senzorja (D vklopite kuhalno plos¢o, na vseh prikazovalnikih kuhalnih
polj pa se prikaze “0”. S premikanjem prsta ¢ez drsni senzor nastavite Zeleno stopnjo moci
segrevanja, potem ko ste predhodno izbrali senzor za izbiro kuhalnega polja (glejte Vklop
kuhalnega polja ).

izklopi.
Ce je aktivirano varovalo za za$éito otrok, ne bo mozno vklopiti grelne plosée
(glej Odblokiranje grelne plosce).

: Ce v 15 sekundah ni uporabljen noben senzor, se kuhalna plo$éa samodejno

Vklop kuhalnega polja

Po vklopu kuhalne plo$&e s senzorjem (D lahko kuhalna polja upravljate na naslednji nagin:

1. Izbrati zeleno grelno polje s senzorjem izbora grelnega polja (razmestitev senzorjev
ustreza razmestitvi grelnih polj),

2. Zneposredno izbiro ali premikanjem prsta po drsnem senzorju nastavite Zeleno stopnjo
moci ogrevanja.

3. Moc gretja se samodejno potrdi po 10 sekundah neaktivnosti ali s potrditvijo s senzorjem
kuhalnega polja.

4. Zaspremembo nastavitve grelne moci, enako kot v tocki 1, najprej s senzorjem za izbiro
grelnega polja izberite Zeleno grelno polje, nato pa mo¢ nastavite z neposrednim dotikom
ali s potegom prsta po drsnem senzorju (sliderju).

Ce v 10 sekundah ni uporabljen noben senzor in ni izbrano nobeno napajanje,
& ploséa zapusti nacin urejanja polja.
Grelno polje se aktivira v trenutku izbire mog¢i.

Izklop enega grelnega polja

Eno grelno polje se lahko izklopi na naslednji nacin:

1. Izberemo Zeleno grelno polje s senzorjem izbora grelnega polja.
2. Nato na drsnem senzorju izberite stopnjo moci ogrevanja 0.
Indikator pokaze ¢rko H — simbol za gretje po izklopu.

Izklop celotne grelne plosée

Grelna plosc¢a deluje, ko je vklopljeno vsaj eno grelno polje. Z dotikom glavnega senzorja
izklopite celotno kuhalno plos¢€o, pri Cemer se oglasi dolg zvoéni signal, na prikazovalniku
kuhalnega polja pa sveti ¢rka H — simbol preostale toplote.




Funkcija zaklepanja

Funkcijo zaklepanja lahko aktivirate pri vklopljeni ali izklopljeni ploS&i. Uporablja se za za$¢ito
naprave pred nepooblasenimi spremembami nastavitev ali vklopom s strani otrok, hisnih
ljubljenckov itd.

Zablokiranje grelne plosce

Za zaklepanje kuhalne plosce pritisnite in drzite senzor za zaklepanje >\ | 3 sekunde, dokler se
ne prizge indikatorska LED >‘ - Ko se prizge dioda, se zaslisi kratek zvocni signal. Zaklepanje
je mogoce aktivirati tako med kuhanjem kot tudi pred izklopom kuhalne ploS¢e kot enkratno
zaklepanje, ko je kuhalna plos¢a izklopljena.

Funkcija samodejnega zaklepanja

Funkcija samodejnega zaklepanja je zasnovana tako, da se kuhalna plo$¢a samodejno zaklene
vsakic, ko je izklopljena — ni zasnovana tako, da bi med uporabo zaklenila nadzorno plosco.
Funkcija se aktivira pri vklopljeni kuhalni plos¢i z daljSim pritiskom na senzor >|| za 6 sekund;
indikatorji kuhalnih polj prikazejo H (zgoraj) in L (spodaj), nato pa se oglasi dvojni zvoéni signal.
Od tega trenutka se bo plos¢a samodejno zaklepala vsakic, ko bo izklopljena. To preprecuje
nenameren vklop. V tem primeru morate za vklop kuhalne plo$€e najprej odkleniti kuhalno
plosco tako, da 3 sekunde drzite senzor zaklepanja, dokler LED ne ugasne in se ne oglasi
en sam pisk.

Deaktiviranje funkcije samodejnega zaklepanja
Deaktivacija funkcije samodejnega zaklepanja se izvede pri vklopljeni kuhalni plos¢i z daljSim
pritiskom na senzor §ﬂ za 6 sekund. Ko €as potece, se oglasi kratek dvojni zvocni signal.

Funkcija samodejnega vrenja

Ta funkcija vam omogoca, da segrevate pri najvisji moci za ¢as, naveden v tabeli, nato pa
samodejno zmanjSate segrevanje na izbrano ciljno vrednost. To funkcijo lahko uporabite za
zacCasno povecanje moci (za ponovno pogrevanje) kadar koli med kuhanjem.

Aktiviranje funkcije samodejnega vrenja

Najprej izberite kuhalno polje, nato s pomocjo drsnega senzorja (sliderja) nastavite zeleno
stopnjo moci v obmodju 1-8, zatem pa senzor kuhalnega polja pridrzite za 3 sekunde — ta
korak vklopi funkcijo samodejnega zavretja in zakljuci urejanje polja.

Funkcijo lahko kadar koli aktivirate za zaasno povec¢anje moci tako, da senzor dolo¢enega
polja drzite 3 sekunde.

Aktivacijo funkcije samodejnega vrenja bo signaliziral zvok, ¢rka A pa se bosta izmeni¢no
prikazovali z moc¢jo na zaslonu ustreznega polja.

Funkcijo lahko kadar koli izklopite tako, da ponovno pritisnete senzor polja.




Ce spremenite nastavitev mo¢i polja, Stopnja grelne Cas hitrega
medtem ko je funkcija aktivna, se moéi kuhanja kuhanja (min)
funkcija samodejnega vretja deaktivira.

>

1 1
2 2,5

Po preteku ¢asa dobavljanja dodatne 3 5
& moci, se grelno polje avtomati¢no 2 55
preklopi na izbrano stopnjo mo¢i, ki se i
prikaZe na ekranu. 5 6,5

6 1

7 3

8 3

9 -

Indikator vrocega polja

Ko je vroc¢e kuhalno polje izklopljeno, se na plos¢i prikaze ¢rka "H" kot signal "kuhalno polje
je vrocel!".

V tem Casu se ni dovoljeno dotikati grelnega polja zaradi moznosti opeklin, prav tako
se ne sme nanj postavljati na toploto neodpornih predmetov!

4

'
Tekom izpada elektri¢ne napetosti indikator gretja po izklopu ,H* ugasne _\j_‘
in se ne prizge nazaj. Kljub temu so lahko kuhalna polja $e vedno vroca! P
'

Funkcija Premor

O—
Za vklopl/izklop funkcije preprosto pritisnite senzor za premor > 1. V naéinu premora delujejo
samo senzorji za zaklepanje in vklop/izklop kuhalne plosce. Funkcija je lahko aktivna 30
minut. Po tem ¢asu se bo kuhalna plo$¢a izklopila. Ce je kuhalno polje vroce, se na zaslonu
tega polja prikaze simbol vro¢ega polja "H".




Funkcija Timer

Ta funkcija vam omogoca nastavitev ¢asa delovanja dolo¢enega ogrevalnega obmocja (po
dolo¢enem Casu se obmocje izklopi).

Ko je indikator kuhalnega polja aktiven in je izbrana moc, s pritiskom na senzor ¢asovnika
shranite nastavljeno moc in preklopite v nacin nastavitve ¢asa. Indikator aktivnega kuhalnega
polja preneha utripati, indikator funkcije timerja za¢ne utripati in LED-dioda, ki oznacuje aktivno
funkcijo timerja za izbrano kuhalis€e, utripa, da oznadi aktivno polje.

Nastavitev ure se spremeni z drsnikom, ki nastavi ustrezno Stevilo minut. Na primer:

. (;le Zelite ¢as nastaviti na 20 minut, kliknite drsnik na "2" in nato na "0".

. Ce zelite ¢as nastaviti na 5 minut, kliknite drsnik na "5". ;
Nastavitev lahko potrdite s klikom na indikator/senzor ure ali kateri koli senzor polja. Ce
10 sekund ne pritisnete nobenega gumba, se nastavitve samodejno shranijo in se vrnejo v
aktivni nacin.

Cas kuhanja, nastavljen s funkcijo timerja, lahko kadar koli spremenite ali timer popolnoma
izklopite. Za to je treba izbrati kuhalis¢e, za katerega Zelite spremeniti ¢as, ga aktivirati z
indikatorjem polja, nato pritisniti senzor timerja in ¢as prilagoditi v skladu s prej opisanimi
nastavitvami.

Po preteku nastavljenega ¢asa kuhanja se vklopi zvocni signal. Izklopite ga lahko z dotikom ka-
terega koli senzorja ali pa se alarm samodejno izklopi po 60 sekundah (tovarniSka nastavitev).

Preklop na drugo polje (iz nac¢ina nastavitve polja in timerja)
S pritiskom na gumb za izbiro drugega polja (kot je aktivno) se shranijo nastavitve napajanja
in timerja za trenutno aktivno polje ter se nato aktivira izbrano polje.

Plos¢a vam omogoca, da nastavite ¢as delovanja neodvisno za vsako ogrevalno ob-
mocje, v razponu od 0 do 99 minut. 10 sekund po zadnjem pritisku gumba za izbiro
kuhalnega polja se ura preklopi v nacin prikaza najkrajSega ¢asa.

Funkcija éasovnika

Funkcijo timerja lahko uporabite kot asovnik, ki deluje neodvisno od vseh kuhalnih polj. Za
aktivacijo se kadar koli med uporabo dotaknite indikatorja timerja in nato nastavite Zeleni ¢as
na enak nacin kot pri funkciji timerja. Upostevaijte, da pri nastavitvi €asovnika nobeno kuhalno
polje ne sme biti v nacinu urejanja. Funkcija je na voljo tudi, ko je kuhalna plo$¢a izklopljena.
Delovanje ¢asovnika bo signalizirano z utripajoo diodo nad indikatorjem. Izklop ¢asovnika
poteka na isti nacin kot izklop funkcije timerja pri nastavljenem polju.

Po preteku nastavljenega ¢asa se vklopi zvocni signal. Lahko ga izklopite tako, da se dotaknete
poljubnega senzorja. Alarm se samodejno izklopi po 60 sekundah (tovarniSka nastavitev).

Funkcija TimeCheck

Funkcija TimeCheck vam omogoc¢a preverjanje ¢asa delovanja izbranega kuhalnega polja.
Preverjanje ¢asa je mozno Sele po pritisku na senzor aktivnega kuhalnega polja. Delovni ¢as
se bo prikazoval izmeni€¢no z oznako UP.

Cas je mogode preveriti Sele 60 sekund po zadetku delovanja kuhalnega polja.

Funkcija ne deluje, Ce je za polje nastavljen ¢as delovanja ¢asovnika.




Funkcija Eco

Funkcija Eco deluje le, €e je Casovnik nastavljen za eno od kuhalnih polj. Kuhalis¢e se samo-
dejno izklopi 3 minute pred iztekom programiranega ¢asa, kar omogoca, da se jed $e napre;j
kuha z uporabo preostale toplote.

Funkcijo Eco lahko deaktivirate v meniju z nastavitvami.

& Ta funkcija se aktivira le, Ce je Casovnik nastavljen na €as, ki je enak ali dlje kot 15 minut.
Funkcija taljenja

Funkcija taljenja vzdrzuje ustrezno temperaturo na povrsini plos¢e, kar zagotavlja stabilno
taljenje in ohranja sestavine, kot sta Cokolada ali maslo, tople, brez nevarnosti zazganja.
Za aktivacijo funkcije taljenja izberite obmocje segrevanja in nato na kratko pritisnite senzor
7. Na zaslonu polja se bosta prikazali dve vodoravni &rti, od katerih bo zgornja utripala. Isti
senzor se lahko uporabi za izklop funkcije taljenja.

Funkcija samodejno spremlja temperaturo pod loncem, zagotavlja konstantno raven in pre-
preCuje zazganje.

Funkcija pomnilnika

Funkcija pomnilnika vam omogoc¢a, da si zapomnite trenutno nastavljene parametre, tako
da se nastavitve ohranijo, ¢e kuhalno ploS¢o pomotoma izklopite (npr. zaradi razlite vode).
V 59 sekundah po izklopu naprave jo lahko vklopite tako, da pritisnete senzor (Din nato 5
sekund drzite senzor za premor. Na zaslonu se bosta izmeni¢no prikazovali dve navpiéni
Crtici in nastavljena moc.

V primeru razlitja funkcija pomnilnika omogoca obnovitev nastavitev, pod pogojem, da do
tega pride v 59 sekundah po izklopu plo&ce.

Uporabniski meni

Uporabniski meni vam omogoc&a spreminjanje splosSnih nastavitev plos¢e glede na vase
potrebe.
Uporabniski meni je mogoce odpreti le, ko je kuhalna plos¢a izklopljena. To storite tako, da




hkrati drzite senzorja (1) 17 za 1 sekundo. Trenutne nastavitve se bodo prikazale na zaslonu
igris€a in timerja:

OIS

Za izbiro programa z drsnikom izberite ustrezno vrednost v skladu s spodnjo tabelo:

Prilagoditev
(drsnik) 1 2 3 4 5) 6 7 8
Program P1 P2 P3 P4 P5 P6 S R

Ko izberete program, pritisnite indikator/senzor timerja, da vstopite v moznosti nastavitev.
Prikaz programa bo prenehal utripati in prikaz ure bo zacel utripati. To pomeni, da lahko izbe-
rete ustrezno nastavitev za dolo¢en program. Za potrditev dane nastavitve pritisnite indikator/
senzor ure. Prikaz ure preneha utripati in prikaz programa zacne znova utripati.

P1 - Dolzina zvoka alarma ¢asovnika/odstevalnika ¢asa:

Pr}?lg?]?lit)ev Nastavitve.
0 5 sekund
1 10 sekund
2 30 sekund
3 60 sekund (tovarniSka nastavitev)

P2 - Prostornina:

Pr}l;rgscr)]cii‘it)ev Nastavitve.
0 Spodnja raven
1 Srednja raven
2 Najvi§ja raven (tovarniSka nastavitev)




P3 — Aktivni zvocni razpon:

Prilagoditev On/Off Error Alarm Confirm Change
(drsnik)

0 on on - - -

1 on on on - -

2 on on on on -

3
(tovarniska on on on on on
nastavitev)

On/Off: Zvok za vklop in izklop kuhalne ploSce ter izklop kuhalne plo$¢e po neaktivnosti.
Alarm: Casovnik in od$tevalnik se oglasita, ko se od$tevanje konéa.

Confirm: Zvoki senzorjev: zvok funkcije taljenja, zvok za premor/zaklepanje, zvok kuhalisca,
zvok funkcije razSirjenega kuhalnega polja ter zvok vklopa funkcije samodejnega vrenja.

Change: Zvok pri spreminjanju nastavitev moci/€asa (preklapljanje med mo€mi/minutami).

P4 - Vkloplizklop funkcije varéevanja z energijo (funkcija Eco):

Prilagoditev (drsnik) Nastavitve.
0 Izklju€ena
1 Vklju€ena

P5 — Omogocanje/onemogocanje funkcije odstevanja (funkcija TimeCheck):

Prilagoditev .
(drsnik) Nastavitve.
0 Izklju€ena

1 Vkljuéena (tovarniska nastavitev)

P6 — Demo nagcin:
Demo nacin je demonstracijska funkcija, ki vam omogoca, da preizkusite vse moznosti in
nastavitve naprave, ne da bi dejansko vklopili kuhalna polja.

Prilagoditev (drsnik) Nastavitve.
0 Izklju€ena (tovarniSka nastavitev)
1 Vkljuéena

S (7) — Shranjevanje nastavitev:
Pritisnite in drzite senzor ure 3 sekunde, da shranite nastavitve in zapustite meni. Operacija
bo potrjena z dolgim piskom.

R (8) — Ponastavitev na tovarniSke nastavitve:

Pritisnite in drzZite senzor ure 3 sekunde, da ponastavite nastavitve na privzete vrednosti in
zapustite meni. Operacija bo potriena z dolgim piskom.




CISCENJE IN VZDRZEVANJE

Skrb uporabnika za tekoCe vzdrZzevanje plos¢e v Cistem stanju in za ustrezno kon-
servacijo le-te pomembno vpliva na dolzino njenega brezhibnega delovanja.

Za ciséenje keramiénega stekla obvezujejo ista pravila kot v primeru
steklenih povrsin. Nikoli ne uporabljajte jedkih ali agresivnih Cistil in

& ne praskov za drgnjenje, kot tudi ne gobic z grobo povrsino. Ne upo-
rabljajte napray, ki Cistijo s pomo¢jo pare.

Ciséenje po vsaki uporabi

¢ Lahke, nezazgane umazanije

Pobrisite z vlazno krpo brez sredstva za €iS€enje. Uporaba sredstva za pomiva-
nje posode lahko povzroi pojav modrikastih prebarvitev. Te trdovratne madeze
ni vedno mozno odstraniti pri prvem cCiS€enju, ¢etudi se uporabi posebno Cistilno
sredstvo.

¢ Mocno zasuSene umazanije
Odstranite z ostrim strgalom. Nato steklokeramiko
ocistite z vlazno krpo za keramiko.

Odstranjevanje umazanij S
N
»  Svetle lise bisernih odtenkov (sledi aluminija) je mozno
odstraniti z ohlajene grelne plo$¢e z uporabo posebnega Cistilnega sredstva.
Ostanke apnenca (npr. po prekipeli vodi) lahko odstranimo s kisom ali poseb-
nim Cistilnim sredstvom.

O

» Posebna Cistilna sredstva je mozno kupiti v trgovinah z blagom za gospodinj-
ske potrebe, v specializiranih elektrotehnicnih trgovinah, drogerijah, v trgovinah
s prehrambnimi artikli in v salonih kuhinj. Ostra strgala je mozno kupiti v hobi
trgovinah ter v trgovinah z gradbeno opremo, kot tudi trgovinah s pleskarskimi
pripomocki.

* Nikoli ne nanasajte Cistilnega sredstva na vro€o plosco.

» Ponanosu Cistilnega sredstva je najbolje, da pustite Cistilnim sredstvom, da se
posusijo in jih Sele nato mokro obriSite. Po potrebi mozne ostanke Cistilnega
sredstva obriSite z vlazno krpo pred ponovnim segretjem ploS¢e. V nasprotnem
primeru lahko ti delujejo jedko in trajno unicijo povrsino plosce.

& Nepravilno postopanje s steklokeramiko ni osnova za reklamacijo.

Praske na ploS¢i oziroma obarvanje na povrsini ne vplivajo na pravilno
delovanje keramic¢ne plosce.




RAVNANJE V PRIMERIH OKVAR

V vsaki situaciji okvare je treba:
» Ce je mogoce, izklopite kuhalno plos¢o z ustreznim senzorjem
» Elektri¢no napajanje izklopite tako, da izklopite varovalko ali izvleCete napajalni

kabel.

»  Prijavite popravilo v servisnem centru

* Nekatere drobne napake lahko uporabnik sam odpravi tako, da sledi navodi-
lom v spodnji tabeli, predno se obrnete na sluzbo za stranke proizvajalca ali na
servis, opravite preveritve po zaporednih tockah v tabeli.

PROBLEM

VZROK

POSTOPEK

1.Naprava ne dela

- prekinitev v dovajanju toka

- preveriti hiSno varovalko

2.Naprava ne reagira
vnesene vrednosti

- kontrolna plos¢a ni bila
vklopljena

- vklopiti

- senzor je bil pritisnjen prek-
ratko (manj kot eno sekundo)

- pritisnite senzorje malo dlje

- hkrati pritisnjenih ve€ sen-
zorjev

- vedno pritisnite samo en
senzor (razen za posebne
funkcije)

3.Naprava ne reagira
in oddaja kratek zvoc¢ni
signal

- vklopljena je zascita proti
posegom otrok (blokada)

- izklopiti zas¢ito proti pose-
gom otrok (blokada)

4.Naprava ne reagira in
oddaja dolgi zvoc€ni signal

- nepravilno upravljanje
(pritisnjen napacni senzor ali
pritisk prekratek)

- ponovno zagnati ploS¢o

- senzor(-ji) prekrit(-i) ali
onesnazen(-i)

- odkriti ali ocistiti senzorje

5.Celotna naprava se
izklaplja

- po vklopu tekom ve¢ kot 15
sekund ni vneSenih nobenih
vrednosti

- ponovno vklopiti kontro-
Ino plos¢o in takoj vnesti
podatke

- senzor(-ji) prekrit(-i) ali
onesnazen(-i)

- odkriti ali ocistiti senzorje

6.Eno grelno polje se
izklaplja

- omejitev ¢asa dela

- ponovno vklopiti grelno
polje

- senzor(-ji) prekrit(-i) ali
onesnazen(-i)

- odkriti ali ocistiti senzorje

w




7. Indikator preostale
toplote ne sveti, Ceprav so
kuhalna polja $e vroca

- prekinitev v dovajanju toka,
naprava je bila odklopljena
od omrezja

- indikator preostale toplo-
te bo ponovno deloval po
ponovni prikljucitvi kuhalne
plos¢e na napajanje

8. Na zaslonu ¢asovnika
se prikaze simbol F1

- oneshazenje nadzorne
plosce ali predolgo drZzanje
senzorja

- oCistite nadzorno plos¢o

9. Na prikazovalniku
kuhalnega polja se prikaze
simbol

FO, F2, F3, F6, F7, F8

- zunanje motnje - napravo za 120 sekund
odklopite iz elektricnega
omrezja tako, da odklopite
napajalni tokokrog v omarici

z varovalkami.

10. Razpoka na keramicni
plos¢i Stedilnika

Nevarnost! Takoj odklopite kerami¢no kuhalno plo$¢o
od omrezja (glavni odklopnik). Obrniti se na najblizji
servis.

A

11. Ko napaka $e vedno ni
odpravljena

Odklopite kuhalno plo$¢o od elektricnega omrezja (glavni
odklopnik). Obrniti se na najblizji servis.

Pomembno!

Odgovarjate za pravilno stanje naprave in za pravilno uporabo
le-te v gospodinjstvu. Ce zaradi napake pri upravljanju naprave
pozovete servis, boste morali strodke takega obiska serviserja,
Cetudi do tega pride v garancijskem obdobju, pokriti sami.
Za skodo, povzro€eno z neupostevanjem teh navodil, zal ne
moremo odgovarjati.

12. Funkciji Eco in Ti-
meCheck (Ce sta na voljo v
modelu) ne delujeta

- ni zvocnih signalov kuhal-
ne plosce

- kuhalna plos$¢a ne segre-
va, Ceprav je mo¢ kuha-
lis¢a nastavljena

- spremenjena nastavitev v
uporabniskem meniju
- vklopljen demo nacin

- preverite in po potrebi spre-
menite nastavitve v uporabni-
Skem meniju, kot je opisano v
navodilih za uporabo




TEHNICNI PODATKI

Nazivna napetost: 220-240V ~ 50/60Hz
Nazivha mo¢€ plosce: 2,9 kKW

- grelno polje: 1 x @ 155 mm 1200W

- grelno polje: 1 x @ 190 mm 1700W

Dimenzije: 300 x 522 x 47;
Teza: cca 4,3 kg;

Izpolnjuje zahteve standardov EN 60335-1; EN 60335-2-6 obvezujocih v Evropski uniji.

Poraba energije v nacinu pripravljenosti [W] -

Poraba energije v nacinu izklopa [W] 0,3
Poraba energije v stanju pripravljenosti ob prikljucitvi na omrezje W] -
Cas samodejnega preklopa v nagin pripravljenosti/izklopa [min]. 1

GARANCIJA, POPRODAJNE
STORITVE

Garancija

Garancijske storitve skladno z garancijskim listom. Proizvajalec ne odgovarja za
morebitno Skodo zaradi nepravilnega ravnanja z izdelkom.

Proizvajalec izdelka priporoc¢a, da vsa popravila in regulacijske dejav-
& nosti izvaja tovarniski servis ali servis, ki je avtoriziran od proizvajal-
ca. Popravilo naj izvajajo zgolj osebe s pravimi kvalifikacijami.







